
S U P P L E M E N T 

TO 

N o . 5 , 2 0 7 - F R I D A Y , M A R C H 1 0 , 1 8 9 3 . 

J U R Y L I S T S — S O U T H E R N P R O V I N C E . 

LIST of Persons in the Southern Province qualified to serve as Jurors and Assessors under the provisions of the 
323rd clause of the Ordinance No. 3 of 1883, for the year 1893 :— 

SPECIAL JURORS. 
GALLE DISTRICT. 

Alexander, J, assistant conservator of 
forests Galle 

Amerasakera, James, superintendent 
of municipal works Kumbalwella 

Anthonisz, Charles Arnold, clerk Fort of Galle 
Bartholomeusz, Francis Robert, clerk, 
. kachcheri Kaluwella 
Barton, Henry James, printer Fort of Galle 
Bohlman, 0 W, merchant do 
Brodhurst, Alfred T, planter Talgaswela 
Byrde, Charles, do Iggalkanda, 

pitiya 
Bowman, E, do Baddegama 
Church, R J, assistant engineer, rail­

way extension Ambalangoda 
Daly, J Bowles, principal, Mahinda 

college Galle 
De Silva, Emanuel, merchant Fort of Galle 
De Silva, Thomas, arrack renter Unawatuna 
Dobree, A R, planter Udugama 
Ephraum», A Richard, shopkeeper Fort of Galle 
Guneratne, E R, registrar of lands Galle 
Guneratne, Francis Ernest, registrar 

of births, &c Dangedara 
Gollelge, J H, planter, Patiraja estate Ambalangoda 
Hawke, H M, lessee, Gordon estate Halpatota 
Harris, J, pilot Fort of Galle 
Holland, E, district engineer do 

El-

Hayley, Charles Pickering, merchant 
Jansz, George Edward, shopkeeper 
Jansz, Henry William 
Jansz, Walter Andree, planter 
Kershaw, Randolph D, do 
Macintosh, P A, railway engineer, 

railway extension 
Mores, F W, planter 
Magee, W G, do 
Morrison, C S V , assistant, Black 

& Co 
Northway, G, planter 
Perera, Joseph D C, mudaliyar, Ganga­

boda pattu 
Seneviratne, E A, inspector of schools 
Silva, M, secretary, district court 
Soerts, Edward Duncan, head clerk, 

kachcheri 
Symes* Richard Lawrie, agent, C M 

bank 
Starling, A B, planter 
Truscott, John Parslow, pilot 
Van Rooyen, Frank Edward, planter 
Van Schoombeck, planter 
Ward, H L, chief surveyor 
VVirasuriya, Don David de Silva, 

planter 
Wiggin, Herbert, planter, St Leo­

nards 

Fort of Galle 
do 
do 

Karandeniya 
Udugama 

Ambalangoda 
Udugama 

do 

Fort of Galle 
Diviture 

Baddegama 
Fort of Galle 
Kaluwella 

Fort of Gaile 

do 
Talgaswela 
Fort of Galle 
Hapugala 
Senigama 
Galle 

Dodanduwag 

Ambalangoda 

ENGLISH-SPEAKING JURORS. 
GALLE DISTRICT. 

Alexander, J, assistant conservator of 
forests 

Amerasekera, Jumes, superintendent, 
municipal roads 

Andree Charles Oliver, clerk 
Anthonisz, Charles Arnold, clerk 
Auwardt, Edward, planter 
Bannerfee, A N, schoolmaster 
Bartholomeusz, Francis Robert, clerk, 

kachcheri 
Barton, Henry James, printer 
Bogaars, C Llewellyn, auctioneer 
Bowman, E D, planter 
Bohlman, C W, merchant 
Brodhurst, Alfred T, planter 
Byrde, Charles, planter 

Chellaya, Ponnambalam, shrcff, char­
tered mercantile bank 

Church, R J, assistant engineer, rail­
way extension 

Daly, J Bowles, principal, Mahinda 
college 

Galle 
Kumbalwella 
Fort of Galle 

do 
Wakwella 
Fort of Galle 
Kaluwella 
Fort of Galle 

do 
Baddegama 
Fort ot Galle 
Talgaswela 
Iggalkanda, Elpi-

tiya 

Kaluwella 

Ambalangoda 

Galle 

De Silva, Emanuel, merchant Fort of Galle 
De Silva, Talpagamage Don Carolis, 

overseer Mipe 
De Silva, Thomas, arrack renter Unawatuna 
Dobree, H R, planter Udugama 
Edirisinha, Samuel Dias, interpreter, 

district court, Galle Kumbalwela 
Edward, Austin, schoolmaster Fort of Galle 
Ephraums, A Richard, shopkeeper do 
Erskine, W, planter Talgaswela 
Franciscus, James Richard, clerk Fort of GaUe 
Golledge, J H, planter Amblangoda 
Gunaratne, E R, registrar of lands Galle 
Gunaratne, F E, registrar of births Dangedera 
Harris, J, pilot Fort of Galle 
Hayley, Chas Pickering, merchant do 
Holland, E, district engineer Galle 
Hawke, H M, lessee, Gordon estate Halpatota 
Hunter, J A, clerk, kachcheri Galle 
Jansz, George Henry Edward, shop­

keeper Fort of Galle 
Jansz, Henry William do 
Jayasekara, Alexander, schoolmaster Gnawatna 
Jayawickreme, S S, planter Kachchiwatta 
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Jansz, "Walter Andree, planter 
Kershaw, H D, planter 
Macintosh, P A, railway engineer, 

railway extension 
Martin, J, planter 
Magee, W G, planter 
Melder, Charles, clerk 
Mores, F W, planter 
Morrison, CSN, assistant, J Black 

& Co 
Northway, C, planter 
Perera, James Alexander, clerk 
Perera, Joseph D C, mudaliyar, Gan­

gaboda pattu 
Pieris, M ayonis, clerk, registrar's office 
Katnayake, W A, clerk 
Senewiratne, B A, inspector of schools 
Silva, M, secretary, district court 
Soerts, Edward Duncan, head clerk, 

kachcheri * 
Starling, A B, planter 
Symes, Richard Lawrie, agent, char­

tered mercantile bank 
Truscott, John Parslow, pilot 
Uduma Lebbe Markar Sinne Lebbe 

Markar, clerk 
Van Rooyen, Frank Edward, planter 
Van Schoombeck, planter 
Ward, H L, chief surveyor 
Wickremesinghe, Francis, clerk Hay-

ley & Co 
Wickremesinghe, Alfred, clerk, Del-

mege, Reid & Co 
Wiggin, Herbert, planter, 8t Leonard's 
Wickremetunge, book-keeper,5 J Black 

& Co 
Zoyza, Cecilias de, overseer 
Zoysa, P C, book-keeper, Volkart 

Brothers , 
MATAEA. 

Aberatne, Dias de Silva, interpreter 
mudaliyar 

Abewardane, Don Francis de Silva, 
mudaliyar 

Abewardane, Floris de' Silva 
Auwardt, Allan William, clerk, kach­

cheri 
Beven, A W, road officer 
Blatherwick, Allan Cyril, planter 
Botague, Charles, clerk, district road 

committee 
BuultjSljB, Charles William, clerk, kach­

cheri 
Carry, Henry John, planter 
De Jonk, William Philip, registrar of 

lands 
Dewendere, Don Petrus, Muhandiram, 

trader 
Dewendere, Don Abraham, trader 
Dias, William Chapman, mudaliyar 
Ernst, Charles Edward, clerk, kach­

cheri 
Eiskine, William Michael, planter 

Karandeniya 
Udugama 

Ambalangoda 
Eden estate 
Udugama 
Fort of Galle 
Udugama 

Fort of Galle 
Diviture 
Fort of Galle 

Baddegama 
Galle 
Hirimbure 
Fort of Galle 
Kaluwella 

Fort of Galle 
Talgaswela 

Fort of Galle 
do 

do 
Hapugala 
Senigama 
Fort of Galle 

do 

do .. 
Ambalangoda 

Fort of Galle 
Dodanduna 

Galle 

Matara 
Kottepola 
Ellewela 

Mat-ara 
do 

Anninkanda 

Matara 

do 
Morowa korale 
Matara 
Kotowegoda 

do 
Dondra 

Matara -
Morowa korale 

Ferdinands, George Hinde, head clerk, 
kachcheri 

Fryer, George Justin, planter 
Goonetilleke, James Peris, mudaliyar 
Harbon, Alfred King, planter 
Ilangakoon, John Henry, mudaliyar 
Jonklaas, Henry Oswald, forest 

ranger 
Perera, William Robert Henry, muda­

liyar 
Ponnambalam, Tilliambalam, clerk, 

district court 
Roosmalecocq, Henry, surveyor 
Schokman, Walter Horace 
Snowden, Somerset, district surveyor 
Tillekeratne, Henry Lambertus, 

shroff 
Walker, James David, planter 
Were, Arthur Stephens, do 
Wickremeratne, James Alexander, 

mudaliyar 
Woodhouse, Koel Robert, planter 

TANG AM, A DISTBICT. 
Anthonisz, Arthur W, road officer 
Auwardt, R E, clerk 
Bartholomeusz, S H, head clerk, kach­

cheri 
Bastianpulle, J, clerk public works 

department 
Chellappa, S, clerk public works de­

partment 
Doole Baba, Tajarl Arpen, salt super­

intendent 
Doole, Twan Jala!, native writer 
Doole, J W, cultivator 
Dharmakirti John, secretary, district 

court 
Dhanaika, Don Nicholas, mohandiram 
Edinwira, Sauris, native writer 
Goonewardana, A de Silva, registrar 
Guneratne, Thomas de Silva, store­

keeper 
Gunasekara, Louis Richard 
Abewickrema, Karunaratna, mohandi­

ram 
Hamid, S L A, clerk 
Jayawickrama, C F, clerk 
Jayman, M H, assistant shroff 
Kodippili, Andris Abayanvardana, 

registrar of lands 
Kandamby, James Henry, mudaliyar 
Marikar, N S F, mudaliyar 
Marikar, O C, shroff mudaliyar 
MacGregor, M, district engineer 
Obeyasekere, Henry F, mudaliyar 
Paranawitana, R J, interpreter _ 
Ratnaike, Julias Benedict, cultivator 
Wickramasinha, Bastian Henry, culti­

vator 
Wiraratna, Sadris de Silva, notary public 
Silva, Robert de, clerk, district road 

Matara 
Kurulugala 
Hakmana 
Morowa korale 
Wei igama 

Akuressa 

Theagoda 

Matara 
Kotuwegoda 
Kekenedura 
Matara 

do 
Kosgulane 
Morowa korale 

Dondra 
Morowa korale 

Tangalla 
Mambantota 

do 

do 

do 

do 
do., 
do 

Tangalla 
Kanumuldeniya 
Hambantota 

do 

do 

Tangalla 
Hambantota 

do 
do 

Tangalla 
Hambantota 

do 
do 
do 
do 

Tangalla 
Wauwa 

Tangalla 
do 

committee Hambantota 

SINHALESE-SPEAKING JURORS. 
GALUE DISTBICT. 

Abeyesekere, Adrian Mendis, distiller 
Abeyagoonewardane, Don Jandrickj 

trader 
Akurugoda,Radage Danchi, cultivator 
Appuhannedige Sinno Appu, trader 
Abayadhira, Wijewickrama Punehi-

hewage Don Davit, trader 
Abeysekara, Kandauda Saram de Silva/ 

trader 
Alwis, Pelena Kotuihirage Udenis, 

trader 
Abeyawickrama, Don Dias de Silva: 

police officer 
Amerasinha, Don Alexander de Silva, 

trader 

Nape 
Hatuapidigama 
Godakande 
Galupiadda 

Gintota 

Dadalla 

Katuknrunda < 

Habaraduwa 

Unawatuna 

Abeysekara, Francis, clerk, district 
court Galle 

Amerasinha, Don Mathew de Silva, 
trader Unawatuna 

Alwis, Nanayakkare Liyanege Dias, 
trader Hatuapiyadigama 

Amerasinhe, Don Gregoris de Silva, 
trader Unawatuna 

Abesena, Don Johanes, trader Miripenna 
Abedeera, Wijewickrama Punchi-

hewage Akolis, trader Ahangama 
AlwiSjAhangamaVitanage Don Cornelia, 

cultivator do 
Abeysekara, Ondris de Swaris, regis­

trar Buss* 
Abeysekara, Samuel de Swaris do 
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Abeywickrama, Don Thepanis de Silva, 
' planter Baddegama 
Abenaika, Nicholas de Silva, inquirer 

into-deaths Akuratiya 
Abenaika, William de Silva, vidane-

arachchi do 
Amaratnnga, Guneris de Silva, trader Wellaboda 
Abeysekara, Aron Dias Jayaweera, 

trader ' Galmangoda 
Alwis, Hunukapuralage* Don Juan, 

cultivator Induruwa 
Abewickrama,Don Johanis, police officer do 
Amarasekara, Ruwanpura Pelias de 

Silva, trader Randomba 
ALsandrawidanalage Sinno Appu, car-

planter Patabandimulla 
Arumadura Deonis, trader Balapitiya 
Abeysirigunawardana Don Arnolis, 

farmer Hegoda 
Amerasooriya, Edward de Silva, trader Unawatuna 
Aturaliya Welandugodage Subehami, 

trader Kumbalwella 
Abesundera, Don William, vidane-

arachchi Habarakada 
Alwis, Hewawasam Rewulge Heradris, 

trader Hatuapeyadigama 
Balage Sinno Appu, tortoriseshell-

worker Etiligoda 
Balage Sinno Appu, trader Galupiadde 
Balage Issan, trader Malalagama 
Binduge Wattunaide, trader MahaAmblangoda 
Boderagamage Alexander, trader Hinatigala 
Chandrasekara Nanayakkarawasan Gintota-Welipiti-

Kudahettige Odris de Silva,notary modara 
De Silva, Dangamumage Don Odiris, 

cultivator Haliwala. 
De Silva, Dahanaika Andris, cultivator Etiligoda 
De Silva, Balage Porolis, trader Galupiadda 
De Silva, N B Janis do do 
Dimingubadatunge Terolishami, trader do 
De Silva, Lamahewage Charles, 

trader do 
Dambure Liyanage Arnolis Dias, 

overseer Wandurambe 
Dev Silva, Kariawasan Haputantrige 

Hinni Appu, trader do 
De Silva, Nallaperuma Tantrige 

Janis, cultivator do 
De Silva, Sambakuttige Cornells, 

trader do 
De Silva, Perumahennadige Mendias, 

trader do 
De Silva, Livana-aehchige Abehami, 
. trader do 
De Silva, Kalahepatiranage Dines, 

trader do 
De Silva, Imaduwa Kariawasan 

Gamage Swaris, trader do 
De Silva, Perumahennadige Bastian, 

trader do 
De Silva, Balapitiyage Bastian, 

duba«h do 
De Silva, Balage Arlis, trader do 
Dimingu Badatunga Dineshami, trader do 
De Silva, Naidabadatunga Janis, 

trader Galupiadda 
De Silva, liodawatteliyanage Don 

Davit, cultivator- Ihalagoda 
De Silva, Weyhene Liyanage Andris, 

cultivator do 
De Silva, Kumara Appu Don Cornelis, 

cultivator Ganegoda 
De Silva, Pahalage Don Louis, cul­

tivator Ankokawala 
De Silva, Dahanayaka Liyanage Dias, 

cultivator Yakgaha 
De Silva, Karapitrya Patiranage Don 

Cornelis, cultivator _ Manawila 
De Silva, Dangamuwage Siyadoris, 

cultivator Kapuhenpola 
De Silva, Mapttwanekankanange 

Uralis, cultivator do 
De Silva, Welihindabadalge Mathes, 

trader Minuwangoda 

De Silva, Mahawannige Don Elias, 
carpenter, Gintota WelipitimoJara 

Don Davit Abaydira Wijewikkrama 
Punchihewage, trader Gintota 

De Silva, Walgamakankanange Juwa-
nis, trader do 

De Silva, Gallohewage Don Dines, 
trader Hapugala 

De Silva, Nagahawattage Don 
Andris, division officer do 

De Silva, Kudahetti Don Andris, 
retailer • Wataraka 

De Silva, itfagahawatta Appuhami, 
cultivator do 

De Silva, Weligama Palliyaguruge 
Siman, cultivator do 

Dewarahandi Porolis, trader Dadalla 
De Silva, Mahadura James, trader do 
De Silva, Kandauda Raynis, do do 
De Silva, Weligamage Agris, do do 
De Silva, Ahangama Kankantantrige 

Sinno Appu, contractor Kumbalwella 
De Silva, Etiligoda Vidanagamage 

Don Siman, resthouse-keeper Wakwella 
De Silva, Ukwatta Liyanage Abraham, 

trader do 
De Silva, Kalahe Patiranage Don 

Johanes, trader Dangedara 
De Silva, Ediriwira Patabendige 

Carolis, trader do 
De Silva, Ratnawiri Patabendige 

Baban, trader do 
De Silva, Pombappukankanange 

Garolis, contractor do 
De Silva, Dewapura Don Simon, 

tortoise-shell worker do 
Don Eliyas, W Juwan Narayana, 

tortoise-shell worker do 
De Silva, Vidanage Don Bastian, 

trader Malalagama 
De Silva, Nupe Vidanege Don 

Theberis, trader Katukurunda 
Don Dias, Andigodagamage, trader do 
Don Bastian Weerasuriya, Maha-

vidanage, trader do 
De Silva, Kodagodagamage Abaran, 

cultivator Hinatigala 
De Silva, Bodaragamage Uparis, 

cultivator do 
De Silva, Kudamadinage Thepanis, 

trader Unawatuna 
De Silva, Dandeniage Calolis, trader do 
Die Silva, Dandeniage Deonis, do do 
De Silva, Masakoralage Don Aheran, 

trader do 
De Silva, Kalahekankanange Don 

Nikulas, trader do 
De Silva, Galloluvege Don Hendrick, 

cultivator Talpe 
De Silva, Dadallage Don Louis, car­

penter do 
De Silva, Kodikara Dadallage Don 

James, trader do 
De Silva, Wehellage Arnolis, trader Unawatuna 
Dahanaike, Don Louis de Silva, culti­

vator Kalahe 
De Silva, Kalahe Patiranage Odris, 

cultivator , do 
Dahanaike, James de Silva, culti­

vator Magedara 
De tulva, Kiringoda Arachchige Don 

Alwis, cultivator Polpagoda 
De Silva, Magedara Vitanage Don 

Johanis, trader Ahangama 
De Silva, Gardiamanawaduge Thea-

doris, trader Kataluwa 
De Silva, Bammana Arachchige Don 

Davit, cultivator Kodagoda 
De Silva, Pransikkubadaturuge Lewis, 

trader Ahangama 
De Silva, Tuppahi Endoris, trader Ratgama 
De Silva, Korale Davit do do 
De Silva, Manimeldura Peris, culti­

vator do 
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De Zoysa, Garurnvtni Aron, cultivator Bussa 
Dinaratna, Romania de Silva, police 

officer do 
De Silva, Peter Benedictus, clerk, 

registrar's office Galle 
De Silva, Handunetti Owanis,"trader Karawegoda 
Kumarawadu Arlis, trader do 
De Silva, Kadauda Sadris, trader do 
De Silva, Magage Adoris, do Polwatta 
De Silva, Ubada Pedris, farmer do 
De Silva, Gustinawadu Adoris, car­

penter • Ealuwadumulla 
De Silva, Mamunelwadu Adoris, 

farmer Keraminiya 
De Silva, Owen Henry, deputy 

coroner ~ Nambimulla 
De Silva, Illaperumachchi Don Carolis, 

cultivator Unawitiya 
De Silva, Don Siman Patabendi Covis, 

carpenter Nambimulla 
De Silva, Manimeldura Aris, car­

penter do 
De Silva, Perumadu Jandoris, trader Kandombe 
De Silva, ObiDamuni Karnelis, do do 
De Soysa, Kaludura Agris, do do 
De Vas, Andravaspatabendi Luvinis, 

trader Patabendimulla 
De Silva, Ginige Ondris, trader do 
De Silva, Ginige Arnolis do do 
De Silva, Kirakaukani Haramanis, 

trader do 
De Vas, AndravaspatabenJi Sadris, 

trader ' do 
De Vas, Ginige Esak, trader do 
De Vas, Andravaspatabendi Ondris, 

trader do 
De Silva, Girige Johanis, trader do 
De Silva, Kankanitantrige Pedris, 

carpenter Willegoda 
De Silva, Kankanitantrige Juwanis, 

trader do 
De Silva, Kankanitantrige Edoris, 

carpenter do 
1 'e Silva, Kankanitantrige Hendrick, 

carpenter do 
De Silva, Juwanwaduge Edoris, 

trader do 
De Silva, Wadumestri Siman, carpen­

ter " Patabendimulla 
De b^va, Sipkaduwa Liyanage Odris, 

carpenter Villegoda 
De Silva, Weragoda Vidanelage Alex­

ander, trader Baddegama 
Dissanayaka, Don James de Silva, 

cultivator do 
Dissanayaka, William, culiivator do 
De Silva, Suriya Arachchi iN'icholas, 

cultivator do 
De Silva, Keriawasan Patirage Don 

Cornelis, cultivator do 
De Silva, Don Therenis, Gunawar-

dana, cultivator Walpita 
De Silva, Don Carolis Gunawardana, 

cultivator do 
De Silva, Jalat Tantri Abraham, cul­

tivator Baddegama 
De Silva, Weragoda Vidanelage 

Senerat, cultivator do 
De Silva, Suriya Arachchi Don Louis, 

cultivator do 
De Silva, Massacci Cornelis, cultiva­

tor _ do 
De Silva, Goipalagoda Vidanalage 

Johanis, cultivator • Patawelivitia 
De Silva, Abenayaka Wijesekara 

Johanis, cultivator do 
De Silva, Guruwatta Vidanalage 

Andris, cultivator x Agaliya 
De Silva, Guruwatta Vidanalage 

Davit, cultivator do 
De Silva, Madakadagamago Carolis, 

cultivator Patawelivitia 
De Silva, Suriarachchi Don Adrian, 

vidane arachchi Baddegama 

do 
do 

do 

De Silva, Kumarnge Don Andris, 
cultivator 

De Silva, Don Abram, cultivator 
Dias, Kekiriwaragodage Don Arnolis, 

cultivator 
Dissanayaka, Henry William, cultiva­

tor 
De Silva, Maligaspe Koralage Don 

Andris, cultivator Ihalakimbiya 
Dissanayaka, Don Henry, inquirer 

into deaths Yatalamatta 
Dissanayaka, Don Charles Wijesa-

kara, cultivator Urala 
Dissanayaka, Don George, cultivator do 
Don Abraham, Akuratiye Gawage, 

cultivator Mapuvane 
Dissanayaka, James, cultivator Lewala 
Dissanayaka, Abraham, cultivator do 
De iSilva, Don Theodoris, cultivator do. 
De Silva, Lewala Guruge Urnelis, 

cultivator do 
De Silva, Dodokandege, Arnolis, 

cultivator do 
De Silva, Damburagamage Arnolis, 

overseer do 
De Silva, Hattotuwegamage Juwan, 

cultivator Mabotuwaua 
De Silva, Suria-arachchi Fransisku, 

cultivator do 
De Silva, Ivumara Appuhami Johanis, 

trader Waduweliwitiya 
De Silva, Wannacikankanange Don 

Juw-n, cultivator do 
De Silva, Kariawasan Aiyitbagamage 

Charles, cultivator do 
De Silva, Pandifjamage Juwan, culti­

vator Telikada 
De Silva, Horagampitiya Lokugamage 

Don Hendrick, cultivator Horagampitiya 
De Silva, Arambegoda Lokugamage 

Don Bastian, constable arachchi Udugama 
De Silva, Majuwanagamage Don 

Mathes, vidane-arachchi Keridivala 
De Silva, Don Andris, vidane-arach­

chi Diviture 
De Silva, Ginige Sadris, capitalist Galmangoda 
De Silva, Manan Lemeris, trader Ahungala 
De Silva, Pettagan Samaris, trader do 
De Zoysa, Agampodi Odris, police 

officer Duwemodara 
De Silva, Vanmachchige Endris, cul­

tivator Panangala 
De Zoysa, Adrian, capitalist Nape 
Dewarahandi Porolis, trader Piyadigama 
De Milva, Walgamage Thevis, trader do 
De Silva, LekawassanDamburage Don 

Hendrick, trader KuwbalwiIIa 
De Silva, Nanayakkarawasan Balage 

Bastian, trader Piyadigama 
Weerasekara Araebchige Don The-

beris, clerk Martipe 
De Sdva, Uunajre Dinnes, cultivator Manawila 
De Silva, Malgahagamage Don 

David, cultivator do 
De Silva, Atanakita Patiranage Don 

Charles, cultivator do 
De .Silva, Giganage Don Carolis, cul­

tivator Ankokawala 
De Silva, Giganage Don Harmanis, 

cultivator Eppala 
De Silva, Vitana-achchi Samel Hiniduma 
De Silva, Kariawasan Godage Andris Ibalagiguumiduwa 
De Silva, Mathes Kankannage Knis Karavegoda 
De Silva, Gardia Manawaduge The-

wenis, trader Kataluwa 
De Silva, Meherembe Tantrige Cor­

nelis, police officer do 
De Silva, Manikkubadeturuge Don 

Lewis, police officer Ahangama 
Ekanayaka, Henry de Silva, tax 

collector Mapalagama 
Elabodage Helanis, trader Haliwala 
Rdirisirghe Kodituakku Thedias 

Dias, police officer Howpe 
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Edirisinghe, Kodituakku Siman Dias, 

trader Paragoda • 
Edirisinghe, Kodituakku Andris Dias, 

cultivator Howpe 
Gunasekara, Don Cornelis de Silva, 

trader " Dadalla 
Goonesekara, Dahanaike Liyanage 

Don Gabrial, trader Hatupiyadigama 
Guruge Francis, carpenter Akarawala 
Galbokkewage Babasinno, trader Malalagama 
Gunewardana, Don Jacovis de Silva, 

cultivator Telikada 
Gooneratne, Henry Leonard, trans­

lator, kachcheri Galle 
Guneratna, Alexander, clerk, master 

attendant's office do 
Gunawardana, "Weraduwage Floris de 

Silva, trader Habaraduwa 
Galbokkehewage Malappu, trader Dodanduwa 
Goonewardane, Don Elias de Silva 

Wijesiri, cultivator Pilana 
Goonasekara, Arnolis de Silva, trader Ratgama 
Gustinnawadu Nandoris, carpenter Poramba 
Goonawardana, Perumadura Andris 

de Silva, farmer Randomba 
Goonawardana, Don Andris de Silva, 

carpenter Patabendimulla 
Gingalgodage Salman, carpenter do 
Gallage Baban, trader Dodanduwa 
tallage Udaris, do do 
Goonewar lana, Don Endoris de Silva 

Abesiri, cultivator Weliwitiya 
Goonewardana, Therenis, cultivator Walpita 
Goonewardana, Sarnelis de Zoysa, 

vidane-arachchi Welitara 
Gunasekara, Don Baron Louis, trader Bentota 
Gunasekara, Taralis de Abrew, do Galmangoda 
Gunawardana, Charles Abayasiri Maitipe 
Goonawardana, "on Theodoris Alwis 

Wijesiri, marriage registrar Hatuwapiyadi-
gama 

Goonatilaka, John Gerard Tennakoon, 
clerk, registrar's office Galle 

Henda Hewa Adris, trader Patabendimulla 
Hidda Handi Erinelis do Balapitiya 
Hikkaduwa Liyanage Nolis, tortoise-

shell worker Eteligoda 
Hettihewage Bastian, trader Galupiadda 
Hikkaduwe Liyanage Simanhami, 

trader do 
Hikkaduwe Liyanage Abehami, con­

tractor do 
Hikkaduwe Gamage Alexander, 

notary's clerk Kapuhanpola 
Hikkaduwe Liyana Bandige Sinno, 

trader, Gintota Welipitimodara 
Hikkaduwe Liyana Pedrishami, 

trader do 
Hikkaduwe Liyanage Bandige Baban 

Appu, trader Gintota 
Henagodagamage Simadris Habarakada 
Igala-arachcbige Deneshami, trader Galupiadda 
Jasantuliyana Pedris, carpenter Poramba 
Jayasekar*, Richard, trader Karawegoda 
Jayawickrema, Don Thusew de Silva, 

cultivator Yatalamatta 
Jayawickrema, Don Jacob de Silva, 

Cultivator K Ottawa 
Jayawickrama, Don Bastian de Silva Karawegoda 
Jayasekara, J B, district engineer's 

clerk Galle 
Jayasundara, Endoris de Silva, notary 

public Malalagama 
Jayasinha, Ginadasa Amarasin, vida­

ne arachchi Nagoda 
Jayasinha, Don Gabriel Deupura 

Wimalaratna, goldsmith Kumbalwella 
Jayasinha, David Jansz, kangani Kapuhenpola 
Kuruneruge Arnolis, tortoiseshell 

worker Etiligoda 
Kudavidanege Kornelis, trader Galupiadda 
Kudavidanege Sinno Appu do Malalagama 
Koggalapatabendige Babuu alias 

Bastian, trader do 

Koggalapatabendige Bastian alias 
Ratuappu, trader _ Malalagama 

Karunanayaka Don John Wijetunga, 
trader do 

Karuneruge Tambihami, trader do 
Kariyawasan, Haputantrige Johannes, 

road contractor Ganegoda 
Kottigoda Kankanange Nando Appu, 

trader, Gintota Welipitimodara 
Kottigoda Kankanange Juwanis 

Appu, trader Gintota 
Kottigoda Kankanange Babanis,trader do 
Kiriabaduge Don Hendrick, trader Koggala 
Karunaratna Deonis Perera, do Malalagama 
Kuruwege Sadris, do Villegoda 
Kodikara Odris, do Patabendimulla 
Kahingalage Siman, carpenter do 
Kalupahanage Siman, trader Pitavelivitiya 
Kodikarage Sillappuwe, do Pitivelia 
Kalupahanage Sinno Appu, trader Dodanduwa 
Kalupahanage Don Dias Hami, trader do 
Kalupahanage Babuse, do do 
Kalupahanage Babau Appu, do do 
Kalupahanage Isan, do do 
Kodikara Arnolis, carpenter Patabendimulla 
Kumara Appuhami, Abensu de Silva, 

cultivator Agaliya 
Kodituwakku Daniel Alwis Ediri-

sinha, cultivator Uanegama 
Kumarasiri, Don Hendrick de Silva, 

arachchi do 
Karunaratna, William de Silva, landed 

proprietor Hiniduma 
Karunaratna, Don Louis de Silva 

Wickramanayaka, vidane arachchi 
and deputy coroner Nabampitiya 

Kottigoda Kankanange Luvishami, 
trader Gintota 

Lokubadaturuge Bastiyan, trader Dodanduwa 
Lamahewage Bastian, do Galupiadda 
Lamabewage Cornelis, do do 
Linigalkanda Andris Habarakada 
Liyana Mendis Appu Bussa 
Livera, John Ratgaina-Hegoda 
Manikkuhewaradage Siman, washer Miliduwa 
Madanaika, Don Adriyan de Silva, 

cultivator Ganegama 
Madanaika Alexander de Silva, regis­

trar of birth, &c Kapuhampola 
Muluwa Sarukkalige Sinno> Appu, 

trader Gintota v 

Mendis, Aldris, trader Bussa 
Maduwege Prolis, farmer Maha Ambalan-

goda 
Mahaduwege Telenis, trader do 
Malluwawadu Bastian, carpenter Poramba 
Maduwege Elias, do Patabendimulla 
Maduwege Gimaris, do do 
Maliyawadu Edoris, do do 
Manikkuwadu Suwaris do Wadumulla 
Manawaduge Surishami, trader Pitiwella 
Manawaduge Nadoris, do do 
Manawaduge Babanhami, do do 
Mendis, Liyana Fredrick, second vi­

dane arachchi Ratgama 
Manawaduge Balappuwe, trader Pitiwella 
Manawaduge Siman, do • do 
Madanaika, John Henry, cultivator Baddegama 
Madanaika, George Alexander, do do 
Madanaika, Oionysius de Silva, regis­

trar of births, &c Hiniduma 
Madanaika. Don Alwis Dias, cultivator Ibalagoda 
Mendis, Menimeldura Endris, trader Ratgama 
Mendis, Sardiel, police officer Ganegoda 
Munasinha, I >on Hendrick de Silva, 

schoolmaster Induruwa 
Nambukarawasan Kollabaddeduwage • 

Harmanis, trader Habaraduwa 
Nagahawattage Pedris, cultivator Piyadigama 
Perera, Peter, clerk, district court Galle 
Pallege Don David Dias Enderu, 

arachchi Wataraka 
Perera, Totagamuwe Vidanelage 

William, trader Dadalla 



Ponnamperuma,Paul Edward de Silva 
trader ' 

Panadura Lokuruge Abaran, tortoise-
shell worker 

Panadura Lokuruge Allishami, tor­
toiseshell worker 

Piyadigamage Abanchi Appu, trader 
Piyadigamage Arnolis, trader 

Kumbalwella 

Dangedara 

Akarawala 
Malalagama 
Koggala Paranawitana Don Arnolis, cultivator Metaramba 

Pettayaddehi Sadris, carpenter Poramba 
Patuwata Vitanage Jandoris, carpen­

ter , Patabendimulla 
Pedruhewa Nandoris, trader . do 
Pettagan Nikoris, trader Balapitiya 
PetlaganHingappui trader do, 
Patinayaka, Don Adrian, vidane-arach-

chi Yatalamatta 
Patinayaka, Mnthes de Silva, cultiva­

tor Mabotuwana 
Panangalaliyanage Issan alias Allis, 

cultivator Panangala 
Patirage Uberis, cultivator do 
Perera, Totagamuwe Vidanelage Sal­

man, trader Piyadigama 
Perera, S, clerk, kachcheri Galle 
Panadure, Lokuruge Abaranhami, 

silversmith ; Akerawala 
Ranasinghe, Don Alwis de Silva, culti­

vator Ahangama 
Ratuavibhusana Don Suwaris, gold­

smith Kumbalwala 
Batnavibhusana Don Tanoris, manu­

facturer Minuwangoda 
Ratnavibhusana Don Sodris, gold­

smith Kumbalwella 
Ranawslleliyanage Nilmanis,trader Piyadigama 
Banawelleliyanage Louis, do Gintota 

. Ranasinghe, Michel do Galupiadda 
Sambakuttige Baba Sinno, do do 
Subasinha, Don Siyadoris de Silva, 

trader- do 
Subasinha, Don Charles de Silva, 

trader do 
Sambakuttige Bahappu, trader do 
Sambakuttige Jayatuhami, trader do 
Seneviratne, Don Cornalis Dias Malalagama 
Senaviratne, Don Alexander de Silva, 

trader Telikada 
Samarasinghe, Don Cornelis de Silva, 

trader • Malalagama 
Suriya Arachchi Appuhami, Don 

Nicholas de Silva, cultivator Magedera 
Samarawickrama, Andris Dias, culti­

vator Polpogoda 
Samararatne, Halgarauwa Hewarada-

ge Johanis, church servant Milidduwa 
Samarasinghe, Don Deonis de Silva, 

cultivator Henatigala 
Seneviratne, Don Awuleris, cultivator Ahangama Waka-

* uda 
Samarawickrema, A Don Dias, culti­

vator 
Samarahewa, Sinno Appu, trader 

Polpogoda 
Maha Ambalan­

goda 
Sipkaduwa Anthoni Kornelis, car­

penter Poramba 
Sandramarakkalage Arnolis, trader Patabendimulla 
Santiappu Hingobaba, fisher Veligoda 
Sellakapuge Issan Appu, trader Patabendimulla 
Santiappu, Edoris, carpenter do 
Santiyappu Appusinno, carpenter do 
Suriya Arachchi I >on Eliyas de Silva, 

cultivator Baddegama 
Samarasinghe Arachchige Alexander, 

cultivator do 
Serasinghe Abraham Wijeratne, culti­

vator do 
Samarasinghe, Emerson, trader Waduweluvitiya 
Senaviratne, Don Alexander de Silva, 

planter _ Ginimellagaha 
Samaranayaka, Don Davit, vidane 

arachchi Induruwa 
Samaradivakara, Don J de Alwis, 

constable officer do 

) 
Sumansekera, Pattage Salman Dias, 

trader Kumbalwella 
Theadris Rabel, goldsmith Kalagama 
Telikada Palligurunanselage Don Jo­

hanis, cultivator Telikada 
Tilakaratna, Don Ledris de Silva Beminigoda 
Uduwaka Arachchile Baron Sinno, 

manufacturer - Minuwangoda 
Uyanage Punchi Appu, trader Galupiadda 
Urnagulugage Tboronis, trader Halewala 
Van Valse, Martinus <le Silva, clerk 

registrar's office, Galle Galle 
Wickramasinha, Seyadoris Mendis, 

landed proprietor Duwemodara 
Welandawe Acharige Babaihami, tor­

toise shell worker Eteligoda 
Weeramuttipatabendige Juse Appu, 

tortoise-shell worker do 
Wijesakara, Don Dines de Silva, culti­

vator Maitipe 
Weraratne Ponseris de Silva, trader Galupiadda 
Wirasiri Porolishami, trader Munuwangoda 
Wirasiri Sedorishami, do do 
Welihendabadalge Kornelishami, 

manufacturer do 
Winasi Mestrige Siyadoris, trader do 
Wickramasekara, Don Philip de Silva, 

cultivator Dedugoda 
Wijeratne, Weligamage Agrisde Silva, 

division officer Piadigama 
Wickramasinghe, T Vidanage Carolis 

Perera, trader Gintota 
Wickramasinhe, Don Theadoris de 

Silva, cultivator Watarake 
Wijesekara, Lorensz, landed pro­

prietor Dadalla 
Walatara Acharige Don Abraham, 

carpenter Kumbalwella 
Wiesin Juwan Narayana Pirishami, 

tortoiseshell worker Dangedera 
Welihanda Badalge Cornelishami, 

tortoiseshell worker Akarawala 
Welihanda Badalge Davithami, tor­

toiseshell worker do 
Weerasinha, Thoronis, carpenter do 
Widamulla Madmage Hendrick,trader Habaraduwa 
Widanage Don Carolis, trader Malalagama 
Wirasinha, Dahanike Nandoris, 

trader Katukurunde 
Wickramasinha, Don Andries de Silva, 

cultivator Talpe 
Weerasooriye, Don Nonis, trader Kataluwa 
Weerasooriye, Don Uralis, do do 
Weerasooriye, Don Arnolis, do do 
Wijesundara, Don Hendrick de Silva, 

cultivator Telikada 
Weerasekara, Henry Martenis, trader Ahangama 
Wijesekara, James Mendis, notary 

public Ratgama 
Wijeratne, Siyadoris Mendis, police 

officer do 
Wijesuriya, Ondries de Silva, car­

penter Nambimulla 
Wijeratne, Kalukirti Puloris de Silva, 

trader Randomba 
Wijeratne, Kalukirti Peter de Silva, 

trader ' do 
Wijeratne, Bastian de Silva, trader do 
Warnasuriya Jayawardana Bacci 

Anpu, trader _ Pitiwella 
Wijesinghe, Don Abraham de Silva, 

cultivator Baddegama 
Wijesinghe, Don Johannes de Silva, 

cultivator do 
Weerasinhe, Don Abraham de Silva, 

cultivator Ganegama 
Wijesinghe, Charles, eultivator do 
Weerasinhe, Harmanis de Silva, trader Mapalagama 
Wickramasekere, Don Arnolis de 

Silva, vidane arachchi _ Lelwala 
Wijesinhe, Manuel de Abrew, culti­

vator Godagedera 
Weerasekera, Don Siman de Silva, 

cultivator Walpita 
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Wickramasinbe, Arnolis Mendis, vidane 
arachchi Yatagala 

Wijewardena Don Endoris de Silva, 
cultivator Hiniduma 

Wijewanta, Don Johanis Habarakada 
Wellege Odris, trader Piyadigama 
Winasimestrige Siyadorishami, silver­

smith Akerawala 
Wijesekera, Pussewalage Cornelis de 
. .Silva Tavalama 

Wijesekera, Peter Mendis Karavegoda 
\V erahandi Abeyhami Dinugoda 
Wijetunge Amaradiwakara Don 

Abraham, vidane arachchi Paragoda 
WijeyasekareTJeginald, draughtsman, 

provincial engineer's office Kaluwella 
Yahatugodabaldage Allishami, tor­

toiseshell worker Etiligoda 
MATARA DISTRICT. 

Abayasuria Gunawardana Polwatta 
Patabendig^ Tepanis de Silva, trader Weligama 
Arnolis de Silva Gooneratne, trader do 
Appuhennedige Don Carolis, trader Kamburugama 
Appuhennedige Don Louis, do Talarambe 

• Appuhennedige Don Janis, do Mirissa 
Appuhennedige Don Johanis, do do 
Arukatipatabendige Don Davit, trader Kotuwegoda 
Allekonge Don Karolis Appuhami, 

trader Kapugama 
Arnolis de Sa Abeyasekara Gune-

wardana, maha vidane muhandiram Gandara 
Alexander Ameraweera, trader Tibotuwana 
Arumabaturuge Salohami, cons­

table arachchi Hakmana 
Bastian de ^lva Serasbnha, trader Pelene 
Charles Dias Wijayasuria Jayawar-

dana Karunaratna Wiraman, trader Polwatta 
Charles Dias Abeyegunawardana, fis­

cal's arachchi Deundera 
Don David Abeyawira, maha vidane 

muhandiram Weligama 
Don Johanes Samarawickrame Loku 

Etti, trader do 
Don Bastian De Silva Gunewardene, 

trader do 
Don Siman Abayawira, police officer do 
Don Hendrick de Silva Abayadira, 

fiscal's arachchi do 
Don Ermanis de Silva Abayagune-

wardana, trader do 
Don Ermanis de Silva Abeyeguna­

wardana, trader do 
Don Andris de Silva Samarawira, 

trader do 
Don Bastian Jayasuria Ango, trader do 
Don Bastian Jayawickrama Wijese-

ker», trader do 
Daniel Cornelis Abayasuriya, trader do 
Don Arnolis Abayawira, do do 
Don Bastian Weeraratne Jayasuria, 

trader do 
Don Mendis Jayasuria, trader do 
Don Hendrick Abayawickrama Guna­

ratne, trader Patagama 
Don Karolis Abayewickrama Gune-

ratne, trader do 
Don Andreas de Silva Boralissa, . 

trader Maliduwa 
Don Kornelis de Silva Ameradiwa-

kere, trader Denepitiya 
Don Hendrick Abayadiwakara Wick-

remeratne, trader do 
Don David de Silva Jayawardana, 

trader do 
Don Johanis de Silva Serasinghe, 

vidane arachchi Pelene 
Don Bastian de Silva Samarasinghe, 

police officer do 
Don Abraham de Silva Samarasinhe, 

fiscal's arachchi do 
Don Andris Serasinghe, police officer do 
Don Sadris de Silva Samarasinhe, 

trader d o 

Don Alwis Samarawira, fiscal's arach­
chi 

Don Kornelis Jayasunya, fiscal s 
arachchi 

Don Daniel Samarawickrama, fiscal's 
arachchi 

Don Dinoris Samarawickrama, fiscal's 
arachchi 

Don Diyonis Wijesinha, trader 
Don Siman de Silva Wijeratne, trader 
Don Theadoris de Silva Wickreme-

singhe Gunatilleke, vidane ara"chchi 
Don Hendrick Wickramesinghe, 

trader 
Don Sevis Abagunewardana, trader 
Don Johanis Berestu Amarawira, 

trader 
Don Sidoris de Silva Gunasila Jaya-

wardane, trader 
Don Theadoris de Silva Liyane Gune-

wardane, trader 
Don Bastian Liyane Gunawardane, 

trader 
Don Teadoris Perera Wijetunga, 

trader 
Don Mathes Balasuria, Dewapane 

arachchi, trader \ 
Don Nikulas Weeratunga, trader 
Don Bastian Weeratunga, do 
Don Johanis Raneweera, vidane 

arachchi 
David Frederik Poogita Gunewar-

dane, police officer 
Don Frederick Senawira, trader 
Don Juanis Gunasekera, do 
Dickwelle Vidanege Jankovis Lam-

bertus de Silva, trader 
Don Andrayas Abesinhe Siriwardana, 

trader 
Don Louis Munasinba, trader 
Deondere Liyanage Balappu, trader 
Don Tiyadoris Wanigasekere, trader 
Don Karolis Wijesinghe Jayawar­

dana, trader 
Don Girigoris Munasinhe Jayawick-

teina, trader 
Dantis Dias Poogita Goonewardane, 

trader 
Devendere Liyanage Don Danoris, 

trader 
Don Kornelis Abewardane Guna-

sekere, fiscal's arachchi 
Don Kostan Weeratunga, vidane 

arachchi 
Don Louis Ranatunga, vidane arachchi 
Don Juanis Ranatunga, do 
Don Cornelis Yapa Abewardane, 

police officer 
Don Andris Nanayakkara, police 

officer 
Don Nikulas Abayawardana Senerat-

yapa, division officer 
Don Karolis Abayadira, late vidane 

arachchi, trader 
Don Dines Abeyagoonewardane Raja-

pakse, fiscal's arachchi 
Don Salaman Abeyagoonewardana 

Rajapakse, police officer 
Don Abaraham Merenchi Abesekere, 

police officer 
Don Dines Kuruppe Nanayakkare, 

late vidane arachchi, police officer 
Don Juanis Abeyagoonewardane 

Seneratyapa, vidane arachchi 
Don Samuel Wijesekere Ekanayaka, 

police officer 
Don Juanis Wanigu Chintamane 

Mohotti Wakista, trader 
Don Louis Rajepakse, trader 
Don Kostan Waranabarne Dissa-

nayake, trader 
Don Hendrek Dias Aberatne Weera-

sekere, trader 

Polwatta 

do 

do 

do 
Ganegama 
Welandagoda 
Hallala 
Jamburugoda 
Talarambe 

Akuressa 

Midigama 

do ' 

de 

Matara Fort 

Nupe 
Madihe 

do 

do 

do 
do 
do 

Walgama 

do 
do 
do 
do 

do 

do 

Polhena 

Polhene 

Tudawe 

Godagama 
Naimane 

do 

Karawe 

Nupe 

Goigoda Pangua 

do 

Damiangoda 
Pangua 

do 

Pategama 

do 

Epitakaduwa 

Pitideniya 

do 

- do 

do 

Deundere 



Don Mattes Ediriweera Arukati 
Jayasuriya, fiscal's arachchi 

Denasurendra Badalge Don Johanes, 
trader 

Don Andris Perusinha, constable 
arachchi 

Don Andiris Wijedura Jayawardana, 
cultivator 1 

Don Carolis Siriwardana, arachchi 
Oon Davit Siriwardana, trader 
Don Deonis Siriwardana, vidane 

arachchi 
Don Theadoris Seneratyapa, trader 
Don Abraham BannWeera, vidane 

Ranaweera, fiscal's 
arachchi 

Don Theadoris 
arachchi 

Don Jacovis Sepala Dahanaika 
Appuhami, trader 

Don Herdrik de Silva Sepala Daha-
naike, division officer 

Don Dias Ferdinandis Abewardane 
Wickremesinghe, trader 

Don Philippu Gumpaterena, vidane 
arachchi 

Don Abraham Wickramasinhe, vidane 
arachchi 

Don Davit Dissanaike iSeuera, division 
officer 

Don Carolis Siriwardana, fiscal's 
arachchi 

Don Louis Siriwardana, vel-vidane 
Don Nikulas Abesundere Weera-

sinha, trader 
Dionisus Abesundara Weerasinha, 

registrar 
Don Elias Siriwardana; trader 
Don Andijs ltatnayake, police officer 
Don Siman Wimalaguuasekara, 

vidane arachchi 
Don Hendireck Wadamainbe, police 

officer 
Don Pedrick Wickramaratne Guna-

sekera, vidane arachchi 
Don Johai.es Samarasinha Dissanaika, 

vidane arachchi 
Don Hendrick Samarasinha Dissa­

naike, trader 
Don Davit Samarasinha, ^ fiscal's 

Arachchi 

David Louis de Silva Jayaainha, 
vidane arachchi 

Don Dias Rajapakse Yapa, vidane 
arachchi 

Don Theadoris Rajapakse Yapa, 
police officer 

Don Abaran Rajapaksa Yapa, vel-
_ vidane 
Don Andris Samarawickrama Jaya­

wardana, division officer 
Don Andris Abeyegoonewardana 

Seneratyapa, vidane arachchi 
Don Bastian Ratnayaka, vidane 

arachchi 
Don Johanes de Silva Jayawardana 

Ratnayake, vidane arachchi 
Don Arnplis Wiokri mesekera Raja­

paksa Wimala Gooneratna, vidane 
arachchi 

Dumingu Hewage Don Samuel, fiscal's 
arachchi 

Don Siman Chandra Joti Seneviratne 
Wijesuudara, police officer 

Don Mathes Nagasioha, police officer 
Don Adirian Warnaratua Jayasuria, 

trader 
Don Harmanis Warnaratna Jaya­

suria, trader 
Edippeligamage Don Siman, vidane 

arachchi 
Ediriwira Arukatti Patabendige Don 

Siman de Silva, trader 

Gandara 

Kekanadura 

Weharahena 
Kotapola 
Bopagoda , 

do 

Welihena 
Talahagama 

Walpita 

do 

Tibbotuwana 

do 
Aturaliya 

Karagoda Veyen-
goda 

Kamburupitiya 

Godane 

Kirinde 
do 

Medaviangoda 

• do 
Pitangahawatta 
Batuwitta 
Naimbela 

Bandatara 

Attudawe 

l'araduwa 

Palatuwa 

Karagoda Viyan-
goda 

Kittalagawa 

do 

do 

do 

Kebahapale 

do 

Kongala 

Denegama 

Beragama 

Hakmana 

Wepota Ira 
Kongala 

Hakmane 

do 

Hallala 

Gandara 

) 
Epitakaduwe Gamage Don Davit, 

police officer 
Francis Dissanayaka, trader 
Galapnttige Don Hendrick Perera, 

trader 
Gallage Odris de Silva Samarawick­

rama, trader 
Gunasekara Arachchige Don Andris, 

trader 
Gooneratna Don Andris de Silva, 

trader 
Gamapateranage Don Johaois, police 

officer 

Hewapisge Don Odiris Samarasinha, 
trader 

Hendrick Ferdinandus Siriwardana 
Samarawira, trader 

Hewa Wellalage Kirigoris, trader 
Hubert Andrew Jayasekera, trader 
Hatamunie Gamage Don Andris, vel-

vidane 
Hewa Geeganage Sube Appu, trader 
Hewa Pateranage Don Andris, police 

officer 

Kirinda 
Goigoda Pangua 

Weligama 

Polwatta 
Mudugama 
Karawe 

Karagoda 
goda 

Pelena 

Polwatta 
Walgama 
Polhena 

Pitadeniya 
Kekanadura 

Karagoda 
goda 

Vian-

Vian-
Hewa Gamage Bahunhami, police 

officer Yatiyana 
Jayawickrama Knrundu Patabendige 

Don Siman, trader Weligama 
Johanis Dias Wijasuria Jayawardana 

Karunaratna Wiraman, vidane 
arachchi Mudugama 

John Henry Perera, police officer Talarambe 
Johanis Perera Ekanayka, trader JVIatara Fort 
Jayaweera Kurundu Patabendige 

Abanchi Appu, trader Nupe 
James de Silva Sepala Dahanaika, 

deputy coroner Godapitiya 
Sc.mes Francis Abewardane Wickre-

masinha, leana arachchi Aturaliya 
John Teloris Sedera, trader Kamburupitiya 
Jonathan Dissanaike Appuhami.trader Godawe 
Jayawickrama Kankanan Aehige 

Nandias, vel-vidane Naimbella 
Korowe Arachchige Don Karolis, 

trader Bangama 
Korowe Oallapattige Baban, trader W'eligama 
Korowe Gallapattige Karolis, trader do 
Kapugamage Dinoris, do Kamburugama 
Katuwandeniyage Don Davit do Akuressa 
Kotuwegoda Guruge Don Jandris, 

trader Polhene 
Kirineliagamage Don Bastian, trader Kirineliya 
Kurundupatabendige Subehami, 

trader Deundara 
Kankanan Paterenege Don Siman, 

trader Naimbelle 
Koswattage Don Johanis, vidane-

arachchi Nadugalle 
Kumanaifcage Don Johanis, police 

officer Wattagedera 
Kumasaruge Don Louis, trader Korapavita 
Lunuwilage Don Johanis Samarawik-

krama, trader Pelene 
Liyange Don Johanis de Silva, trader Borale 
Lokukodikarage Don Louis, trader Illupilla 
Lamahewage Baban Appu, trader Polhena 
Lokukaluge Don Hendrick, police 

officer Godagama 
Lokudoremburegamage Don Andris 

Dissanaike, trader Pitadeniya 
Loku Geeganage Simanhami, trader Gandara 
Lahadawaduge Babehami, trader do 
Matiyas de Silva Guneratne, trader Weligama 
Malavvere Arachchige Don Cornelis, 

trader Pelena 
Manamperige Don Anderis alias Don 

Dinnes, trader Madihe 
Mestd Saltambige Don Dionis, police 

officer Tudawe 
Mahadange Babanhami, police officer Kumbalgama 
Mendias de Sa Abayasekara Guna-

wardana, patabendi arachchi Gandara 

http://Johai.es
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Munesmpatirenege Don Siman, 

vidane-arachchi Atturaliya 
Merinchige Don Adirian, vidane-

arachchi Gangodagama 
Nanayakkara Huddugodage Don 

Johanis, vidane-arachchi Yatiyana 
Nonis de Silva Jasinha, police officer Karaputugala 
Nastimege Don Andris, police officer Pallawela 
Punankristobuge Sivadoris, trader Polwattamodara 
Palliyaga Don Oarolis, trader Pallale 
Ptter de Silva Jayasinha, police 

officer Balukawella 
Pandipperuma Arachchige Don Samel, 

fUcal's arachchi _ Sappogoda 
Pateranage Don Barlis, vidane-

arachchi Akmagoda 
Palliwattage Don Bastian, trader Uduwa 
Sarukkalepatabendige Don Bastian, 

police officer ' Koparatota 
Sarangubewage Don Bastian, trader Weligama 
Samarawikkramaliyanagamage Baba-

appu, vel-vidane Denepitiya 
Siman Mem l'ateranage Don David, 

trader Akuressa 
Sarukalepatabendige Andiris Appu, 

trader Midigama 
Siimicbchi de Silva Weerakoon, 

trader Nupe 
Suria-arachchiliyanage Don Dias 

Wikkramaratne, trader Kumburupitiya 
Theadoris Abraham Siriwardana 

Samarawira, trader I'olwatta 
Tudanawattage Don Siman, vidane-

arachchi Talpewela 
Tumbaduwe Nundris de Silva, police 

officer EHewela 
Vidane Gama-achige Don Mathes, 

trader - Kuruburugamuwa 
Vidane Gama-achige Don Andris, 

trader do 
Vidane Gama-.ichige Don Adriyan, 

trader do 
Weligamage Jayatuhami, trader Weligama 
Wikkramearachchige Don Theadoris, 

trader Kohunugamuwa 
Warnasuriyapatabendige Baban, 

trader Bandaramulla 
Weeraratna Jayasuriya-arachchige 

Patabendige Don Davit, trader Nupe 
Wellehewage Arnolis, trader" Polhene 
Wanniachchikankanange Don Abra­

ham, vidane-arachchi Vitiyalle 
Wanniachchi Don Carolis, fiscal's 

arachchi do 
Wijesin Mohandirange Don Cornelis, 

registrar Kamburupitiya 
Vi illiam James Jayawnrdenn, trader do 
Wijetunga Kulappu-arachchige Don 

Alvis, trader Gatetumbe 
VI ijetunga Kulappu-arachchige Don 

Harmanis, vel-vidnne Parapamulla 
Witaranage Don Cornelis, vel-vidane Dewelegama 
Yakkale Kankanange Don Adirian, 

vel-vidane Vitiyalle 
Yakkale Kankanange Don David, 

trader • do 
TAXGALLA DISTRICT. 

Andrahennedige Don Mathes, P*ta-
bendi-arachchi Mawella 

Abedirawagachchige Don Samel, 
police officer Sinimodera 

Charles Wijewira Edirisuriya, culti­
vator Tangalla 

Don Dionis Abesinha, vidane-
arachchi do 

Don Kostan de Silva Matangawira, 
cultivator do 

Don Bastian de Silva Matangawira, 
cultivator do 

Don Aiidris Sarnasuriya Jaya­
wickrama, cultivator do 

Don Tedoris Wirawamakala, cultivator do 
Don Abraham Disanaika, vidane-

arachchi Nakulugamuwa 

Don Hendrick Gunaratne, cultivator Nakulugamuwa 
Don Hendrick Attapattu, cultivator do 
Don Bastian Attapattu, police officer do 
Don Andris Abegunawardana Wije-

sinha, cultivator Galagama 
Don Juwanis Ekanaika, cultivator do 
Don Mathes Wickramanayake, trader Puvakdandawa 
Don Abraham Wirasinha, cultivator do 
Don Andris Wirasinha, cultivator do 
Don Mathes Wickramasuriya, cons­

table arachchi Beliatta 
Don Louis Ratnatunga, police officer Kahawatta 
Don Nikulas Ediriwickrama, police 

officer Moral: etiyana 
Don Allis de Silva Wijesiriwardana, 

vidane-arachchi Taraperiya 
Don Janis de Silva Wijesiriwardana, 

police officer do 
Don Samel Simarasekara Wirasuriya, 

police officer Mahahilla 
Don Davit de Silva Wijesinha, vidane-

arachchi Getamanne 
Don Abraham Munasin Ekanaika, 

police officer do 
Don Andris Amarasekara Dodampe, 

vidane-arachchi ~\ Aranwella 
Don Andris Ratnaike Wlrakon, culti­

vator Arnwekonagoda 
Don Davit Abesiriwardena, police 

officer Etgalmulla 
Don Samel Wickramaratne, police 

officer Nalagama 
Don Davit Wijewantha Disanaika, 

registrar of marriages, &c Mandaduwa 
Don Dionis Ratnatunga, vidane-

arachchi Kapugampota 
Don Andris Wijenaika Nandasin, 

police officer Henbuna 
Don Mathes Samarawickrama Abe­

sinha, cultivator Medaiyala 
Don Abraham Samarawickrnma Daha­

naike, fiscal's arachchi Wigamuwa 
Don Nikulas Ramawickrama, police 

officer Medagama 
Don Abraham Ubewarne, police 

officer Welboda 
Don Allis Saranasuriya Jayewickrame, 

vidane-arachchi dn 
Don Thomas Wiraratna, cultivator do 
Don Tiyadoris Kasinamasin Gune-

wardana, police officer Kahandawe 
Don Dionis Gunaseki.ra Wellappulli, 

vidane-arachchi Ittedemaliya 
Don Korolis Gunasekara Wellappulli, 

vidane-arachchi do 
Don Samel Abewickrama Jaya-

wardana, police officer Bowala 
Don Samel Dahanaika, cultivator Kanumeldeniya 
Don Mathes Senerat Paranayapa, 

police officer Pallewauwa 
Don Rlias Abesiri Samaranaika, police 

officer Henatihatmuna 
Don Samel Wirasinha, police officer Datuwakgoda 
Don Karolis Kulatunga, do - Yatigala 
Don Tialoris Wijenaika, do Modarawewa 
Don Davit Wijewantha Disanaika, 

registrar of marraiges, births, and 
deaths Mandaduwa 

Don Davit Abewickrama, vidane-
arachchi do 

Don Dionis Ratnatunga, vidane-
arachchi Kapugampota 

Don Andris Wrjenaike Mandasinha, 
police officer Himbunna 

Don Mathes Samarawickrama, culti­
vator Mediyala 

Don Abraham Samarawickrama Daha­
naike, vidane-arachchi Wigamuwa 

Don Abraham Ubewaraca, police 
officer Welboda 

Don Tiadoris Kasinamasin Guna-
wardane, vidane-arachchi Kahandawe 

Galacama Ralatage Don Andreas, 
cultivator Gonadeniya 
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Hewakoparage Jakoris de Silva, culti 
vator Kahawatta 

Hewakoparage Don Mathes, cultivator do 
Hetti Arachchige Don Janis, police 

officer Beligala 
Ipitakaduwagamage Don Dionis, culti­

vator Yatiyala 
Jasin Bastian Arachchige Don Siman, 

police officer Kudahilla 
Johanis de Silva Munasin Disanaike, 

vidane-arachchi Hinbunna 
Kulasin Badanage Don Dines, police 

officer Kadigamuwa 
Mendoris de Silva Matangawira, culti­

vator Tangalla 
Munasin Arachchige Don Juwanis, 

police officer Tamaduwa 
Munasin Arachchige Don Bastian, 

police officer Pollommaruws 
Nicholas Albert Wickramasinha, culti­

vator Tangalla 

Nonis de Silva Wickramanaike, trader Puwakdandawa 
Nicholas Samarasuriya Jayasekara, 

police officer Tangalla 
PuwakdandawegurugeDon Abraham, 

police officer Hetinamaluwa 
Ratnaike Kankanange Don Andris, 

cultivator Pollammaruwa 
Senerat Kurugamage Don Davit de 

Silva, cultivator Bedigama 
Senart Kurugamage Don Nikulas de 

Silva, police officer do 
Senarat Don Nikulas Abeygunewar-

dena, cultivator Galagama 
Thomas Jayasuria Gunawardana, 

cultivator Tangalla 
"Wannigamage Don Andris, police 

officer Pallatara 
Wickramasin Disanaike DonBabanis, 

cultivator Beligalla 
Yapawanni Wickramanaike Liyana-

arachchi Don Thomis, cultivator Taraperiya 

TAMIL-SPEAKING JURORS. 

GALLE DISTRICT. 
Anifa Mammadu Ismail, trader Etiligoda 
Aliya Markar Segu Yusubu Marikar, 

trader Katugoda 
Aidrus Lebbe Markar Mahammadu 

Ismail, trader Galupiadda 
Asana Markar Mahamadu Ali, trader do 
Ahamadu Lebbe Markar Mahamadu 

Lebbe Markar, trader do 
. Ama Lewa Packir Bawa, trader do 
Asana Bawa Abdul Kahaman, fisher Katugoda 
Ahamadu Lebbe Markar Mahammadu 

Lebbe Markar, trader Galupiadda 
Avu Lebbe Marcar Abdul Cader, 

trader do 
Alia Markar Sinne Lebbe Markar, 

trader do 
Aidrus Lebbe Markar Sinne Lebbe 

Lewana Marcar, trader Gintota Welipiti-
modara 

Ana Lana Suna Weappa Chetty, 
trader Kaluwella 

Ana Mena Muna Annamale Chetty, 
trader do 

Alia Markar Mahamadu, trader Piyadigama 
Abu Hanifa Ahamadu Lebbe Markar, 

trader Kumbalwella 
Abdul Cader Ahamadu Lebbe Markar, 

trader Dangedara 
Abdul Cader Mahamadu Lebbe 

Markar Hadjiar, trader do 
Andu Lewai Markar Abdul Kadar, 

trader Galupiadda 
Andu Lawai Markar Aliya Markar, 

trader do 
Ana Viyanna Kana Wirappa Chetty, 

trader Kaluwella 
Bawadam Markar Ahamadu Markar, 

trader Katugoda 
Bawa Mahamadu, trader do 
Ban ad u Markar Abdul Rahiman, 

trader Gintota 
Casila Markar Ahamadu, trader Piyadigama 
Casim Ibrahim, contractor Kumbalwella 
Dawanda Markar Abdul Lathifu, 

trader Dedugoda 
Ibrai Lebbe Ossen Saibu Hadjiar, 

trader Katugoda 
Ismail Lebbe Markar Asana Markar, 

trader Galupiadda 
Ibrahim Tambi Saibu, trader do 
Ismail Lebbe Markar Mahamadu 

Markar, trader do 
Ismail Lebbe Markar Noordeen, trader do 
Jsmail Lebbe Markar Sulta Markar, 

trader d o 

Idurus Lawai Markar Mahamadu 
Ismail, trader Dangedera 

Ismail Lewai Markar Selia Abdul 
Kader, trader do 

Idruis Lewai Markar Sinne Lewai 
M arkar, trader do 

Kundja Ahamadu Addekader, trader Etiligoda 
Kasi Lebbe Asana Markar, trader Katugoda 
Kumji Bawa Ahamadu Markar, trader do 
Kaluwa Markar Kasi Lebbe Markar, 

trader Kumbulwella 
Kasi Lebbe Markar Ismail Lebbe 

Markar, trader do 
Kaluwa Markar Bawadam Markar, 

trader do 
Kasi Lebbe Markar Ahamadu Lebbe 

Markar, trader Dangedera 
Kana Ana Vina Suppermani Chetty, 

trader* Kaluwella 
Kasi Lewai Markar Uduma Lewai 

Markar, trader Gintota 
Kasi Lewai Markar Idurus Lewai 

Markar, trader Dangedera 
Kader Tamby Amala Markar, trader do 
Kana Mana Pana Lana Kumarappa 

Chetty, trader Kaluwella 
Kana Pana Kuna Ramen Chetty, 

trader do 
Lewana Markar Mahamadu Lebbe 

Markar, trader Kumbalwella 
Meera Lebbe Kasila Marikar, trader Haliwala 
Meera Lebbe Markar Muhammadu, 

trader Katugoda 
Muradu Lebbe Usubu Lebbe, trader do 
Mira Lebbe Markar Ismala Markar, 

boutique-keeper do 
Mohidin Kutti Adrahiman, trader do 
MuraduBawa Udumala Markar, trader do 
Muradu Lebbe Abdul Latibu, trader do 
Muhammadu Yusub Mahamadu 

Ibrahim, trader do 
Muhamadu Lebbe Markar Ismail 

Lebbe Markar, trader Galupiadda 
Mustapa Lebbe Ahamadu Lebbe 

Markar, trader do 
Matichchad Ahamadu Lebbe Ma-

hamed Ismail, trader do 
Mohamadu Saribu Abdul Hamidu, 

trader do 
Mohidin Bawa Lebbe "Ahamadu 

Tamby, trader Gintota 
Mohamadu Lebbe Markar Casim 

Lebbe Markar, trader Galupiadda 
Mamina Lebbe Cassim, trader do 
Muhamadu Sarifu Sahul Hamidu, 

trader do 
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Meera Lebbe Seusa Marfcar,~trader Piyadigama 
Meera Rawanna Mana Ana Sammugam 

Chetty, trader . Raluwella 
Meera Lebbe Markar Hajiar Casie 

Lebbe Markar, trader Kumbalwella 
Meera Lebbe Markar Hajiar Habibu 

Lebbe Markar, trader do 
Meera Lewai Markar Hajiar Kasi 

Lewai Markar, trader Kaluwella 
Mira Lewai Markar Abdul Aziza, 

trader Gintota 
Mustapa Lewai Ahamadu Lewai Mar­

kar, trader Galupiadde 
Mahamadu Lewai Markar, trader do 
Noordeen Ahamadu Ismail, trader do 
Omaru Lebbe Uduma Lebbe Markar, 

trader Miliduwa 
Omar Lebbe Packir Bawa, trader Galupiadda 
Ossen Saibu Hajiar Packir Saibu, 

trader Kumbalwela 
Philips Swampulley, clerk, provincial 

engineer's office Galle 
Packir Tainby Ismail Lebbe, trader Galupiadde 
Packir Tamby Ahamadu. trader do 
Pawalakkodi Omaru Lebbe Markar 

Packir Mahamado, trader do 
Palli Casim, trader do 
Packir Tambi Bawa, trader do 
Packir Tambi Amala Marcar, trader do 
Pana Muna Ibraimsa, trader do 
Pana Muna Mahamadu Abdul Carim, 

trader do 
Packir Mohidin Bawa ldroos Lebbe 

Markar, trader do 
Packir Bawa Aliya Markar, trader do 
Pana Una Umaru Kata, trader do 
Packir Mohammadu Warisa Ibrahim, 

trader do 
Packir Mohidin Mahamadu Abdulla, 

trader Dangedara 
Rasa Markar Periya Tamby, trader Galupiadde 
Rawanna Mana Mena Sina Thana 

Karpen Chetty, trader Kaluwella 
Rawanna Mana Ana Adappa Chetty, 

trader do 
Rawanna Mana Ana Arunasalem 

Appa Chetty, trader do 
Rawanna Mana Mana Sina Thana 

Palani Appa Chetty, trader do 
Rawanna Mana Mena Raman Chetty, 

trader - do 
Sena Knna Mara Knmarappa Chetty, 

trader do 
Sekka Markar Casi Lebbe Markar, 

trader Maitipe 
Sinne Lebbe Markar Muhammadu 

Anifa, trader Kotugoda 
Segu Ismail Lebbe Segu Ahamadu 

Lebbe, trader do 
Segu Saibu Notaris Ahamadu Lebbe 

Markar, constable do 
Seiyadu Mira Lebbe Asila Markar, 

trader Galupiadde 
Sinala Markar Amala Markar, trader do 
Sulta Markar Abdul Rahaman, trader do 
Segu Ossen Bawa Lebbe Saibu Dorey, 

trader do 
Segu Tambi Sinne Markar, trader do 
Saibu Dorey Mohamed Ismail, trader do 
Saibu Dorey Mohamed Hasim, trader do 
Saibu Dorey Segu Abdulla, trader do 
Seinul Abdeen Lebbe Junwan Saibu, 

trader do 
Seiyadu Mira Lebbe Markar Samise 

Lebbe Markar, trader do 
Sinne Lebbe Markar Mira Lebbe 

Markar, trader do 
Sinne Lebbe Markar Abdrahiman, 

trader t do 
Sinne Lebbe Markar Uduma Lebbe 

Markar, trader do 
Se Abdul Cader Ahamadu Casim, trader do 
Samse Lebbe Markar Mohamadu 

Abdulla do 

Sinne Lebbe Markar Packir Mohidin, 
trader Kumbal wella 

Sinne Meera Mohamed Ossen, trader do 
Seiyadu Meera Lewai Markar, trader Galupiadde 
Sulama Lewai Thebi Saibu, trader Dangedara 
Sinne . Lewai Marker Seka Abdul 

Cader, trader do 
Sinne Tambi Ahamadu, trader do 
Sinne Lewai Markar Samarikan, trader Dedugoda 
SultaMarkar Udumaia Maikar, trader Galupiadde 
Tambi Kandu Junus, trader do 
Tambi Ismail Marikkan, trader Gintota 
Uduma Lebbe Markar Mohamed 

Ossen, trader Galupiadde 
Uduma Lebbe Markar Mohamadu 

Sarefu, trader do 
Uduma Lebbe Markar Lebbe Markar, 

trader Andigama 
Uduma Lebbe Markar Samsi Lebbe 

Markar, trader do 
Uduma Lebbe Markar Kas'm Lebbe Gintota Welipiti-

Markar, trader modara 
Uduma Lebbe Markar Sinne Lebbe 

Markar, trader Hirimbura 
Uduma Lebbe Markar Samsi Lebbe 

Markar, trader do 
Usubu Lebbe Kungi Bawa, trader Galupiadde 
Uduma Lebbe MarkarVarkar Lebbe, 

trader Hirimbura 
Usu Lewai Misila Markar, trader Dangedara 
Usupu Lewai Abdul Bahiman, trader do 
Veena Kuna Narayan Chetty, trader -Kaluwella 
Wana Duna Mana Annamale Chetty, 

trader do 
MATARA DISTRICT. 

Abdul Rahiman Matticham Mohamadu 
Abdul Cader, trader Kadawediya 

Ahakbar Abdui Careem, trader do 
Asana Marikar Abdul Raheman, 

trader do 
Asana Marikar Abdul Saibu, trader do 
Ahamadu Lebbe Marikar Mohaiiadu 

Abdul Cader, trader do 
Ahamadu Lebbe Markar Uduma 

Lebbe Markar, trader Kohunugamuw* 
Ahamadu Lebbe Markar Kankapulle 

Aliya Markar, trader do 
Asana Marikar Bawa Adam Marikar 

Maticham, trader Beralaliya 
Ahamadu Lebbe Marikar Kungi Ismail 

Lebbe Markar, trader Kohunugamuwa ' 
Asana Markar Abukasim. trader Denepitiya 
Ahamadu Lebbe Markar Minne 

Markar, trader Dikwelle 
Asana Marikar Abdul Karim, trader Kohunugamuw* 
Casim Lebbe Marikar Abubakar, 

trader Kadewediya 
Casim Lebbe Markar Abdulla Mari­

kar, trader do 
ldroos Lebbe Markar Shroff Muda­

liyar Ismail Lebbe Markar, trader do 
Ismail Lebbe Markar Ahamadu Casim, 

trader do 
Ismail Lebbe Markar Mohamadu 

Ibrahim, trader do 
Ismail Lebbe Markar Omaru Saibu, 

trader do 
Ismail Lebbe Markar Mohamadu Abu­

bakar, trader Kotuwegoda 
ldroos Lebbe Marikar Abdulla Thibu 

trader do 
Ismail Lebbe Marikar Ahamadu 

Neyna Marikar, trader Kadawediya 
ldroos Lebbe Markar Shroff Mudali­

yar Mohamadu Lebbe Marikar, 
trader do 

Ibrahim Lebbe Mohamadu Abdulla, 
trader - Beralaliya 

ldroos Lebbe Marikar Uduma Lebbe 
Marikar, notary Weligama 

Ibrahim Lebbe Marikar Kasi Lebbe 
Marikar, trader Kohunugamuw* 

Kasim Lebbe Marikar Aboobaker 
Lebbe Marikar, trader Kadewidiya 
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Kasim Lebbe Marikar Uduma Lebbe 

Marikir, trader 
L&vana Marikar Dawunda Lebbe, tra­

der 
Meera Lebbe Marikar Pakeer Bawa, 

trader 
Mohamadu Lebbe Markar Casim 

Lebbe Markar, trader 
Mohama'lu Lebbe Markar Alia Mar-' 

kar, trader 
Mohamadu Lebbe Markar Abusalan, 

trader 
Mustafa Lebbe Kumister Ahamadu 

Lebbe Markar, trader 
Meera Lebbe Markar Mohamed Ka­

sim, trader 
Mohamado Lebbe Marikar Uduma 

Lebbe Marikar, trader 
Mohamadu Lebbe Marikar Notaris 

Ahamadu Lebbe Markar, trader 
Mohamadu Lebbe Markar Notary 

Omeru Saibu, trader , 
Mohamadu Lebbe Ahamadu Lebbe, 

trader 
Mihidin Lebbe Kasi Lebbe Marikar, 

trader 
Muhamadu Abdul Kader Ibune Sehu 

Mohidin Lebbe Alim Saibu, tradf̂ . 
Muhidin Lebbe Markar AhamaUu 
• Lebbe Markar, trader 
Mohamadu Sharibu Kumister Packir 

Mohidin, trader 
Noor Saibo Ahamadu Casim, trader 
Omeru Lebbe Marikar Kanakapulle 

Mohamadu Yusubu Lebbe Marikar, 
trader 

Omeru Lebbe Asana Marikar, trader 
Osen Saibu Matieham Ahamadu Lebbe 

Marikar, trader 
Omeru Lebbe Marikar Police Officer 

Zeinul Abidin, trader 
Osen Saibu Mattioham Mohamadu 

Lebbe Markar, trader 
Omeru Lebbe Abdul Careem, trader 
Omeru Saibu Mohamadu Anifa, trader 
Omeru Neina Marikar Matichan Mo­

hamadu Abdul Kader, trader 
Omeru Lebbe Markar Matichan Tay-

ibu Lebbe, trader 
Ossen Saibu Abdul Madjeedu, trader 
Pakier Tamby Mohamadu Ossen, tra­

der 
Pakier Bawa Davunda Marikar, trader 
Patchier Bawa Matichan Abdul Rahi­

man, trader 
Sheik Abdul Kader Sheik Issadeen, 

trader 
Sinneven Kanakapulle Yusubu Lebbe, 

trader 

Fiscal's Office, 
Galle, February 10, 189,i 

Kadewidiya 

Denepitiya 

Kadewidiya 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

Kotuwegoda 

Dikwella 

Kotuwegoda 

do 

Weligama 

Denepitiya 
Kadewidiya 
Kotuwegoda 

Beralaliya 
Kadewidiya 

Kohunugamuwa 

Kadewidiya 

Kohunugamuwa 
Kadewidiya 
Kotuwegoda 

Kadewidiya 

Weligama 
Kadewidiya 

do 
Kotuwegodi-. 

Dikwella 

Kadewidiya . 

do 

Selema Lebbe Matichan Mahamadu 
Neina Marikar, trader 

Seyadu Ahamadu Lebbe Abdul Rahi­
man, trader 

Sebu Selema Lebbe Mukudan Seyadu 
Mustafa Lebbe, notary 

Sebu Selema Lebbe Mokudan Allia 
Marikar, police officer 

Sebu Abdul Majidu Ibunu Rasakku, 
trader 

Samsi Lebbe Marikar Kanakapulle 
Asama Paseri Lebbe Marikar, trader 

Samsi Lebbe Marikar Kanakapulle 
Neina Marikar, trader 

Seyadu Sehu Ibun Seyadu Mohamadu 
Habisi Maulana, trader , 

Seyadu Sehu Ibunu Seyadu Alii Mau­
lana, trader 

Seyadu Hasim Ibunu Seyadu Abuwa-
ker, trader 

Selema Lebbe Ahamadu Lebbe Mari­
kar, trader 

Selema Lebbe Kongi Bawa, trader 
Seihadu Mira Lebbe Omaru Lebbe 

Marikar, trader / 
Teruwa Neginde Marikar Devoe Ne-

yandi Marikar, trader 
Uduma Lebbe Marikar Shrofl Mudali-

ynr Idrose Lebbe Marikar, assistant 
shroff 

Usubu Lebbe Uduma Lebbe Marikar, 
trader 

Uduma Lebbe Marikar Assana Mari­
kar, trader 

Usubu Lebbe Mahomed Ali, trader 
Uduma Lebbe Marikar Kanakapulle 

Kasi Lebbe Marikar, trader 
Yoosubu Lebbe Noor Saibu, trader 

TANGALXA DISTRICT. 
Baba Nur Mahamat Cassim, cultivator 
Baba Zeen Doole, trader 
B S Burat, agriculturist 
I L M Kasy Lebbe Alarikar, agri­

culturist 
Ismail Lebbe Ama Lebbe Marikar, 

agriculturist 
K Sinna Tamby, agriculturist 
M L M Packeer Saibu, trader 
MLM Abdul Latiff, trader 
Odeyar Markar Abdul Hamidu, trader 
Sinna Lebbe Pachchira Bawa, trader 
Sinna Lebbe Davudu, trader 
Siddi Lebbe Bawa, trader 
S L M Ahamadu Lebbe Markar, trader 
S M S Seiyadu Ibbrahim Maulana, 

trader 
S A R Ibunu Unus M ulana, trader 
Siddi Lebbe Amala Marikar, trader 

Kotuwegoda 

do 

Weligama 

do 

do 

Kohunugamuwa 

do 

do 

do 

do 
do 
do 

Miella 

Kotuwegoda 

Matara Fort -

Kohungamuwa 
Dikwella 

do 

Kadewidiya 
do 

Hambantota 
do 
do 

do 

Nalagama 
Hambantota 

do 
do 

Tangalla 
do 
do 

Hambantota 
do 

do 
do 
do 

E. ELLIOTT, 
Fiscal. 

H. C. OOTTLB, ACTING GOVERNMENT PBINTEE, COLOMBO. OUYLOX. 
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Height 
above 
mean 
Sea 
level. 

"* Wetter* protlHM. 
•»1. Negombo... 

2. Kalotara 

3. Labugama 

4. "Henaratgoda 

4 Central Province. 
5. Nawalapitiya 
6. Katug&Rtota ,., 

7. Dikoya (New Valley) 

8. Pussellawa (Helboda) 
?. Yarrow Estate 
10. Peradeniya 

11. Duckwarie Estate 
12. Caledonia 

18. Pussellawa 

14. Hagalla 

15. South Wanar&jah Estate 

16. Maskeliya (St. Andrews) 

17. Balguise Estate (Shannon) 

Northern Province. 
18. Mullaittivu 

... 19. Jaffna 

20. Mankulam (North Road) 
2t. Elephant Paas 

• 22. Vangalachetfc 
33. Foil] 

Southern Prvr 
M&wella 

R. Kekannduro 
V- Deuugum.i 
28. Udukiriwila 
19. Kirama 

V). Hali-ela 

51. Tisnmaliarama 
t2. Diviturn 

55. M&tara 

94. Dandeniya 
56. Urubokka 
96. Elagala 

97. Leyangahatota 
88. Tangatta 

89. Deegoda 

' Eastern Province. 
40. Irakkamam. 
41. Devilane 
42. Sagamata ,„ 

r 45. Ambare 

44. Kantalai 
45. Allai, 

46. Bukam .*.. 
47. Periyakulam 
4$>Ohad&aiyantaUwa ... 

Kalmunai ... 
* 50; feadnkamnnai-

Milukana.-wa' 

Feet. 
6 

36 

375 

33 

Year. 

January. 1 February. I March. 

Days Inches | Day*'Inches Days Inches 

< 1892 | 9-68 
( means during 21 years ; 1-45 
J 1892 i 14-46 
( means during 21 years 4-07 
4 1892 1 442 
( means during 7 years ' 3-68 
• "1892 ' 3-69 
I means during 2 years 0-96 

( 1892 
I means during 21 years 
j . 1892 
\ means during 21 years 
| 1892 
J means during 21 years 

1892 
means during 13 years 

( 1892 
( means during 8 years 
I 1892 
< means during 8 years 

1892 
means during 4 years 

j 1892 
X means during 11 years 
< 1892 
( means during 3 years 
S 1892 
( means duriDg 8 years 

1892 
means during 7 years 

J 1892 
( means during 7 years 

1892 

means during 7 years 

1892 
means during 21 years 

1892 
means during 21 years 

1892 . 
1892 

1892 

1892 
means during l l years 

1892 
means during 2 years 

% 1892 
t means during 13 years 

1892 
means during 21 years 

1892 
means during 16 years 

1892 
means during 20 years 

1892 
means during 20 years 

1892 
means during 20 years 

1892 
means during 20 years 

1892 
means during 13 year* 

1892 
means during 13 years 

1892 
means during T2 years 

1892 
means during 17 years 

1892 
means during 10 years 

1892 
means during 4 years 

\ 1892 
\ means during 5 years 

1892 
means during 2 years 

1892 
means during 21 years 

1892 
means during 21 years 

1892 
means during 20 years 

4 1892 
\ means during 16 years 

1892 
means during 16 years 

1892 
means during 16 years 

\ 1892 
1 means during 16 years 

1892 
means during 15 years 

1892 
mean* dnring^.3 years 
means during 13 yean 

1892 
means daring 15 yean 

J 1892 
i moans daring :14 yean 

18<>2 

8-60 
2-0,8 

' 11 -06 
j 4-27 

7-28 
2-91 

15-52 
! 2-79 
\ 25-31 
! 1-93 
j 8-35 
j 1-86 
24-85 

| 2-72 
6-84 
1-85 

16-77 
1-43 

12 
4 

15 
8 

20 
7 

13 
2 

16 
5 

13 
7 

16 
8 

15 
5 

17 
3 

15 
4 

20 
6 

14 
5 

14 
3 

9-67 3 
1-61 2 
4-82 I 9 
2-61 j 3 

11-39 14 
3-93 I 6 
505 
1-61 

— 
6-16 14 
6-77 14 
2-37 5 
8-86 6 
9-80 13 
1-74 4 

3-41 7 
2-84 3 
0-40 7 
1-82 6 
3-06 9 
0-82 5 
2-74 12 

4-45 
236 
5-05 
2-06 
3-68 
302 
3-28 
1-98 
2-98 
2-29 
2-72 
1-58 
5-43 
4-10 
5-09 
l-\8 
339 
1-58 

2-50 
3-30 
3-05 

2-34 
214 
1-80 

11 
4 
9 
5 

10 
7 

10 
4 
9 
4 

10 
4 

11 
6 
9 
5 
5 
3 

11 
9 
5 

6 
6 
3 

2-93 
0-32 
1-39 

12-91 
1-72 
8-67 
0-99 
9-32 

11-52 
13-36 
2-92 

10-78 
i 4-45 

9-62 
5-07 
8-20 
2-40 

( 9-30 
G-41 
5-32 
1-48 
7-63 
1-93 
7-60 
4-05 

14-40 
408 
8-83 
1-51 
6-85 
0-53 
6-65 
0-97 

30-90 
8-45 

17-25 
4-31 

26-50 
8-47 

2601 
9 76 

13-90 
5-73 

17-39 
571 

17 
7 

13 
4 

15 
15 
15 
49 
19 
4 

20 
5 

10 
4 

18 
10 
13 
3 

18 
3 

17 
7 

12 
3 

19 
2 

16 
2 

13 
3 

0-25 
4-08 
4-00 
4-71 
4-24 

10-00 
0-35 
4-14 

1-87 
4-88 
092 
3-31 
4-86 
7-19 
1-21 
3-71 
1-90 4 

2 
2 
6 
4 
2 

4 
12 

1 
1 
5 
4 

2-94 
0-84 
4-36 
1-47 
4-72 
1-09 
2-33 
0-45 
7-27 

4-19 
4-30 
8-48 

4-58 
5-35 
5-98 

0-97 

0-99 

4 
3 
8 
6 
8 
5 
9 
3 
9 

10 
9 

12 

10 
9 

10 

April. 

Inches Days 

May. 

Inches 

June. 

Days Inches Days 

July. 

Inches 

12-20 
8-90 
9-42 
9-33 

17-50 
18-37 
9-92 
5-59 

14 
9 

15 
13 
14 
20 
13 
6 

11-78 14 
10-25 1 12 
6-95 
8-68 
7-45 

12-71 
7-94 14 
7-89 12 

15-88 I 13 

14-82 
2-46 

10-96 
1-66 
4-34 
3-10 
2-82 
4-18 

10-38 
3-98 

12-65 
5-70 
5-21 
1-66 

13-80 
4-25 
8-63 
1-19 
5-68 
1-38 

14-58 
5-01 
5-50 
1-99 
1-04 
1-47 
1-35 
1-46 

1050 
1-30 

26-50 i 1 3 6-18 
20-40 
3-83 

20-00 
8-08 

1761 
7-66 

11-55 
619 

12-71, 
7'4f: 

3SNJ, 

17-40 
3-48 
9-75 
3-48 

13-85 
3-93 

2210 
4-48 
•6-30 
3-00 
9-85 
2-73 

13-80 
2-52 
3-37 
1-33 

13-80 
4-21 

13-03 
M8 
905 
1-66 
(rie 
IK I. 

838 
5-14 
9-78 

10-25 
7-16 
5-53 
7-85 

11-56 
11-23 

7-77 16 
6-88 12 

U-46 j 18 
5-81 j 16 
5-90 8 
9-76 16 

10 
6 
7 
3 
6 

11 
4 
6 
9 
7 

10 
6 
8 
3 

11 
6 
5 
4 
7 
4 

10 
6 
6 
2 
7 
6 
6 
2 
9 
2 

12 
5 
8 
4 
7 
5 

13 
2 

10 
2 
« 
1 
8 
9 
6 
1 

19 
4 

10 
9 
8 
9 
8 
$ 
r 

0-21 

1-70 

2-79 
317 
0-40 
2-67 
1-08 
2-54 

5-62 
1-60 
7-38 
0-95 
7-62 
0-30 
3-95 
5-00 
7-91 
0-35 
2-06 
0-15 
3-22 
3-74 
7-98 

303 
1-86 
3-88 
0-58 
2-78 

3-45 

2-09 
3-34 
2-28 
1-55 
3-50 

1-32 

5-73 

0-21 
0-97 
3-20 
1-31 

802 
5-11 
5-01 
4-58 
3-75 
6-70 
4-35 
5-46 
5-46 
7-54 
4-91 
7-89 
2-80 
3-79 

14-98 
8-13 
5-78 
4-33 
6-86 
5-75 
6-76 
8-78 

5-42 
17-34 
4-56 
4-96 
3-42 

1395 
4-45 

0-91 
10-99 
3-56 

15-96 
15-13 
23-65 

2-50 
7-32 

12-32 
16-68 
2-38 
7-06 
8-94 

12-89 
6-80 
3-23 
6-44 

33-13 
7-30 
9-37 

17-08 
5-45 
9-49 
9-85 

15-61 
9-31 
7-50 

15-25 

22-63 

18-95 

1-35 
2-98 
2-49 
0-35 

0-20 

1-33 
2 — 
2 1-37 
7 — 
7 6-44 

211 
3-65 
2-99 
3-50 
348 
1-55 
1-84 

1-82 
1-98 
1̂ 52 
I~9 
1-00 
2-52 
0-9C 

VS6 

*** 
— i — 1 <« t, 

• 1 
10 
5 
6 
6 
8 
2 
8 

10 
10 
10 
7 
2 

9-65 
10-95 
8-22 

11-92 
5-51 
2-86 
2-35 
8-74 
6-26 

10-72 
9-69 

14-89 

2-42 
1-87 
2-00 
2-45 
210 
1-34 
4 33 
2-53 
4*0 
3-30 
2-50 
1-23 
4-20 
1-76 ; 

15-50 ' 
1-13 
1-75 
11) 
5-13 
l i t 
415 
0-34 
S*ft 

3-69 
17-11 
12-86 
7-19 
8-52 

4 i 6-90 
8 ! 11-11 
9 i 6-68 

10 i 9-49 
, i 
8 ( 5-40 
8 i 009 

11 '; 4-66 
6 , 4-31 
8 i 3-87 

10 i 17-io 
5 1120 

2-20 
2-25 
3-86 
1-56 
4-61 
1-25 
4-45 
1*90 

1 1 3-46 
5 0-30 2-88 

0-50 
2-34 

3 2-22 
5 ! — 

1-67 

Ml 

4-61 
6-47 

10-03 
10-43 
13-34 
17-81 
14-30 
7-25 

9 0-47 
12 3-04 16 
17 
24 
25 
16 
9 

U-05 
26-39 
7-99 
9-33 
8-22 

17 16-07 
13 I 8-06 

13-45 
7-41 

11-31 
8-04 
9-78 
4-71 

13-88 
7-44 

14-48 
8-88 

H-13 19 

15 
12 
-16 

19 

15 

2 
4 

4 
2 

1 

3 

19 
24 
12 
16 
15 
18 
18 
20 
16 
21 
12 
18 
9 

22 
21 
25 

11 
14 
12 
13 
6 

12 
2 

10 
7 

14 
13 
15 

5 
18 
15 
12 
10 
12 
13 
8 

11 

7*71 
9-48 

22-71 

37-05 

35-61 

0-80 
0-72 
0-13 
0-87 

1-05 
2-60 

0-20 
1-42 

0-15 

6-35 
7-26 
5-18 
8-64 
4-34 

11-19 
2-58 
7-05 
4-46 

11-41 
5-82 

15-83 
1-82 
1-30 

14-58 
14-34 
4-54 

11-98 
4-36 
8-83 

794 

I . i 1-69 
3 j 0-88 

U 2-89 
' 9 1-23 
i 8 1 4-72 
; 10 llr-65 , 
i 9 10-27 ' 
( I i 

318 
1-22 
1-40 
219 
2-05 
1-04 

13-20 
2-11 
2-40 
1-09 
4-50 
M l 
4-80 
1-56 
1-25 
1-05 
3-05 
1-43 
0-5* 
118 
0-75 
M9 
*n 
i-tt 

2-70 
5-72 
6-19 
9-59 
1-48 
212 

24-33 
17-89 
7-16 
6-57 

28-09 
17-25 
30-70 
9-06 

28-21 
7-57 
8-44 
7-32 

15-11 
6-16 

24-26 
10-58 
52-88 
11-46 
13-26 
5-04 

34-77 
16-14 
48-23 
22-43 
36-15 
23-12 

1-20 
1-04 
0-43 
0-40 
2-86 

2-05 
0-35 
0-36 

- [ 0-70 
1 0-14 

3-47 
4-54 
5-34 
4-79 
3-28 
7-90 
1-05 
4-29 
3-74 
5-44 

11 I 3-89 
19 9-13 
1 
2 

19 
19 
10 
11 
11 
15 
4 

13 

0-76 
3-80 

11-07 
4-68 
4-50 
3-71 
5-79 
V88 
3-58 

046 
0-89 
0-93 
4-00 
2-64 

(0-10 
487 

1*5 
096 
1-08 
270 
Ml 
1-40 
W7 
t-lt 
1*4? 

t-f* 
t i t 
f-U 
vm 

August. 

Days Inches pays 

September. 

Inches Dayi 

1-06 
2-16 
2-64 
5-32 
9-81 
9-59 
1-57 
2-21 

20-29 
16-46 
6-03 
5-42 

20-44 
12-12 
14-39 
13-20 
15-27 
6-30 
7-«0 
6-09 

14-04 
6-10 

9-28 
22-39 
8-92 
5-60 
4-32 

25-34 
10-68 
33-88 
17-58 
41-91 
17-89 

4-57 
3-48 
2-75 
1-10 
2-54 

3-67 

27 
20 
19 
12 
24 
14 
23 
18 
24 
14 
19 
14 
21 
18 

22 
16 
17 
19 
16 
23 
19. 
27 
20 
21 
20* 

1-82 
3-43 
2-9G 
8-21 
6-21 

12-82 
1-24 
3-50 

14-74 
14-80 
2-29 
5-57-

10-93 
16-16 
8-48 
8-28 
7-68 
5-49 
4-02 
6-90 
4-06 
6-96 
7-53 
6-33 

11-40 
11-55 
4-82 
6-33 

13-67 
11-21 
20-25 
16-75 ' 
22-36 
16-69 

111 
2-30 
2-59 
1-94 
1-00 

0-10 
3 0-38 | 2 ! 0-53 

2 I 2-40 
1 1-03 

5 03 j 8 
1-39 ! 3 

5 
3 

1-34 
203 
1-61 , 
1-66 

10 5-52 ! 14 
12 ! 4-84 12 
-7 | 2-35 
9 , 4-55 
7 ! 3-33 10 

10 ; 6-57 11 
-6 1 — 
9 , 7-03 

10 | 6-27 
12 • 5-42 
11 : 3-43 
13 , n-12 
— : i-80 
2 i 1-00 
8 ; 13-84 ) 17 

17 ; 8-37 ! 17 
10 403 
* 3-43 
b 

ll 
2-38 
2-86 

13 
8 

8 
13 
a 
12 
14 
1 
3 

8 
8 

417 a 
4-77; 11 

5 
8 

8 « 0-86 : 2 
12 0-07 3 
4 0-45 5 

10 1 50 14 
8 2-33 8 
9 7-iW II 
8 5 90 6 

6-58 
5-95 
3-78 
7-83 
714 ! 
8-21 1 
3-25 | 
4-22 t 

14-31 j 
4-62 ! 
4-96 I 

13-75 

1-58 • 
8-57 I 

1416 j 
2-95 j 
6-84 \ 
3-61 
6-78 ' 
8-00 , 
6-61 : 

; i-3i • 
; 0-O4. 
! 1-82 i 
i 3 28 | 
, 3*4 , 
> 5-45 i 
-14-70 

S 3-60 ' 
4 , 1-80 : 
4 i I-00 
5 i 342 

0-85 
1-71 
6-55 
2-74 
8-65 » 
8-78 < 
6-70 , 
5-63 ( 6-50 ' 
271 • 
110 
*47 
SOS , 
«~» ! 
t-18 ! 
1-64 ; 
5-25 
I 14 ; 
5-9S 
2-95 

0-77 * 
1-98 ' 
1-20 j 
3-50 ' 
1-05 
1-37 
1-75 
363 
2-00 

. 3-07 
* i 2-10 
5 ; 4-52 
4 ' 1-40 
4 2*9! 
1 I 1-S* 
4 V » 

0-40 
1-4* 
1-74 
1-74 
8-10 
t-M 

October.' 

Inches Days Inches 

10-88 
1-81 

11-14 
3-12 

29-54 
22-60 
17-22 
*5-75 

11 
17 
20 
15 
14 
14 
13 
12 
15 
9 

19 
19 
18 
12 
15 
14 
17 
19 
15 
18 
16 
15 
18 

19 28-92 
14 19-67 
10 ! 11-68 

11-51 
22-44 
13-78 
22-46 
16-22 
25-86 
19-36 
20-92 
13-45 
24-32 
12-83 
15-96 
10-14 
27-72 
16-60 
7-97 

10-88 
23-66 
14-72 
31-75 
14-32 
2101 
14-66 

Mo vem.ber 

DaiSi 

3-98 
7-38 
4-74 
9-13 
411 

-2-90 

26 
20 
23 
16 
24 
20 
24 
19 
24 
22 
22 
18 
27 
28 
24 
23 
19 
16 
25 
21 
23 
22 
27 
18 
19 
19 

7-60 
U-93 
9-90 

12-01 
21-14 
16-66 
W-48 
8-45 

December̂  

Inches ;Days 

Total for the 
Year. 

Inches Days 

Greatest Quantity registered in any 
Twenty-four Hours. 

Inches' Date. 

2 — 
3 6-74 1 
4 110-05 11 
2 ; 5-67 I 6 
2 ( 20-00 ; 16 

i r--r> 

12-59 
12-52 
10-99 
12-77 
12-59 
12-57 
10-32 
10-13 
16-85 
10-87 
11-40 
9-59 

8-44-
11-01 
8-07 

16-24 
14-01 
18-47 
9-28 

14-49 
918 

1018 
7-56 

1157 
1210 

11-86 
12-00 
11-62 
1810 
9-43 

8-29 
8-61 

1-30 
4-89 
3-85 
5-23 
5-02 

11-40 
2-42 
5-29 

7 
9 
7 

13 
9 

15 
3 
9 

59-95 
60-76 
79-48 
86-72 

143-93 
160-10 
74-22 
64-19 

104 
97 

150 
152 
200 
205 
130 
82 

6-10 
9-75 
3-18 
9-30 
5-54 
9-86 
9-39 
5-49 

516 1 12 
8-76 I 14 

5-21 1 11 
18 8-39 j 12 
19 3-96 1 8 
15 j 10-41 ; 17 
22 
16 
20 3-76 i 9 

11-02 j 15 
19 { 4-84 5 
16 /10-59 / 14 
21 4-26 i It 
16 871 I 12 
~ i 6-20 i 17 I 
15 112-80 I 19 
17 j 4-00 j 13 
17 ' 7-90 ! 16 
12 f 3-31 j 3 i 
13 ; 10-76 ! 15 ! 
23 ; 8-38 i 22 i 
18 '15-75 1 23 ! 
19 | 2-29 ,' 7 ' 
15 . 819 i 13 • 
18 ! 4-20 i 14 j 
13 ! 7-49 i 16 
11 - 3-97 1 5 ' 
15 7-70 12 

156-15 
152-97 
76-46 
86-96 

140-06 
135-43 
132-92 
100-96 
158-63 
12016 
89-23 
88-79 i 

110-44 j 
102-95 , 
93-20 i 
89-48 ' 

184-84 I 
124-55 , 
58-50 •. 
89-24 

152-45 
133-44 i 
148-49 ; 
167-40 
16018 
166-00 

211 3-95 

October 12 to 13 
July 13 to 14, 3878 
June 26 to 27 
May 17 to 18, 1886 
May 23 to 24 
May 28 to 29. 1890 
June 2C> U> 27 
June 18 to 19. 1891 

172 
152 
140 
210 
183 
185 
162 
178 

12-65 
3-90 
7-84 
5-30 

10-92 
8-95 
9-45 
8-50 

153 6-10 
163 3-40 
151 5-82 • 
159 5-40 ! 
183 6-46 ' 
172 | 5-91 i 
193 1 6-00 
127 ' 7-80 
167 i 5-32 
125 ; 3-01. 
197 . 5-20 
189 7-57 . 
186 7-80 : 
131 10-04 
185 8-46 
127 910 
180 9-95 

July 2 to 3 
September 9 to 10,1872 
January 4 to 5 
December 15 to 16, 1877 

1 August 18 to 19 
• May 8 to 9, 1872 

July 1 to 2 
[ May 8 to 9. 18H3 

July 1 to 2 
October 21 to 22, 1887 
October 15 to 16 
August 6 to 7, lHfti 
January 4 to 5 
June 24 to 25. 1888 
July 2 to 3 
June 25 to 26, 1888 
July 2 to 3 
June 9 to 10. 1890 
Xovcmbcr 11 to 12 
December 21 to 22, 1888 
Auguist 18 to 19 
June 23 to 24. 1888 
July 3 to 4 
June 25 to 26. 1KHH 
August 22 to 23 
June 24 U> 2.V ]HHR 

7-39 
13-38 
5-93 

11 
14 
14 
U 
8 

7-11 | 9 
12-63 , 13 
509 ! 16 
1-18 ! 14 
3-02 ' 6 

9 . 7-53 j 10 
15 3 41 i 11 
10 6-59 ! 
11 13-00 > 

, » 4-70 j 
877 I J5 15-22 ! 

38-22 i 56 i 3-00 
50-80 ; 68 ) 13-40 
31-33 76 1 502 
40-91 82 9-92 
31-24 ; 48 2-05 
27-35 48 5̂ 08 
*— —. — 
2731 74 2-26 — 
28 15 ! 48 *42 
48-25 59 10-80 
27 33 54 2-30 
60-37 72 56J 

14 17-06 
13 934 
10 20-U 
10 9-08 
11 12-93 
10 2-51 
2 746 
8 1172 

12 11-52 
12 10-28 
14 ' 18-45 
_ I 1-00 
4 ! 7-37 

13 (28-29 
18 1 20-92 
5 :1164 
9 ' 10-84 

10 112-67 
12 : 6-49 „ 
10 15-68 22 
9 > 9-90 j 14 

_ 2-40 
•i . 777 
2 0 35 
7 : 6-37 

10 ' 5-27 
9 I 417 

11 127-45 
6 19-57 

3 i 6-00 
4 5-97 
5 7-20 
5 6-70 

1 « | 

5-25 
4-49 

12-35 
9-06 
250 
8-93 

2 , fi-97 
4 } 8-76-
8 < &-15 
1 I 7-00 
2 ! 1-90 
6 : 8 13 
2 • 6-00 
4 , 5r«0 
8 • 7>l» 
9 I 6-45 
4 > &-I0 
t I t-S* 
4 ft-10 
S i 6-94 

November 12 to 13 
May }'J U, 20. 18<» 
November 9 to 10 
October 1C to 17, 1**4 
November 13 to ) 4 

October 27 to 2X 
October 15 «> 16,1KM 
XOVCBIWT 17 to 18 
IWoaW 13 to 14. 1891 

149 660 
141 6*5 • 
129 4 7! 
101 J050 
110 3-05 
tai K-55 
90 3*5 

144 13-55 
199 540 
lift ?.V> 
149 4-07 
144 10 75 
43 * 50 
69 7-60 

198 1 535 
1T9 9-40 
II 4-70 
96 810 

tOO i , 
10-50 \ 
3-82 ! 
6&0 1 

3-30 ; 

7-21 i 
7-64 
410 
2-96 
3 65 

8-65 
I 

9 I 7-64 
9 , 9-17 

11 8-95 
9 ! 9-01 
9 j 5-35 
8 6-90 

IS | 8-35 
8 12-24 
3 116-32 
8 ,14-32 
7 . 9-39 
8 12-82 
6 {11-16 
8 J 8-73 
4 14-65 
9 111-06 
9 '19-15 
t 7-37 

II 13-61 
10 j fr«3 
7 5-75 
» 5-56 
« I 7-09 
'» ' 9-90 

Pafcnaur* 1ft to 19 
Ma* !«to!7.1990 
February 15 to 16 
May 16 to 17,1890 
September 29 to 94 
April 27 to 28, 1897 
April 23 to 24 
May 15 to 16,1877 
Norember 21 to 92 
M»y 22 to 23,1877 
February 14 to 16 
May IX to 19, i*W 
April 21 to 22 
October 2« to 27, 1891 
February 12 to 13 
September IS to 14,1999 
February 14 to 15 
September 8 to 9,1889 
April 23 to 24 
April 27 to 28,1«|J 
February 25 to 26 
May 8 to 9, J889 
January 7 to 9 
December 11 to It, 199J 
April 23 to 24 
DeoetcUr , to 5.18M 
April 22 to & 
March C to 7,1891 
October 18 to 19 
KovernW 12 to 18,1991 

January 4 to 5 
December 17 to 18,18ft 
February 17 to If 
Beptambar 8 to 9,19M 
January 4 to 6 
Deoambar II to 12.19M 
Fabraary 17 to If 
Jan nary 16 to 14.1871 
Noeawber II to If 
Daaaobar < to 7,19ft 
Jaaoary # to f 
Pebreajy! tot !«*» 
J aaoary 9 to 10 
Daeeasberf toi,I«N 
Jaaaarrftof . 
Deae*bwfrfetLII9J 
Vorea*b«r ITtoU 
OaoeatbaTfto9,MM 
]fo*«atbarirtoJf 
DMMMsbsrlttottMK 
Daaaaabar99totl 
Jaaaary 16 to 17,1991 

JiwavyTtof 



u u i g a a 
1892* 

means during 3 years 
1892 

means during 3 years 
1892 

means during 3 years 
1892 

means during 2 years 

1892 
means during 21 years 

1892 

1892 
means during 10 years 

' 1892 
means during 3 years 

1892 

1892 
means during 3 years 

1892 
means during 2 years 

1892 
means during 2 years 

1892 
means during 2 years 

1892 
means during 2 years 

1892 
cans during 21 years 

1892 
means during 8 years 

1892 . 
means during 2 years 

1892 
teans during 21 years 

• 1892 
leans during 21 years 

1892 
leans during 2 years 

1892 
leans during 21 years 

1892 
ie*ns daring 21 years 

1892 
sans during 2 years 

3-77 
1-20 
1-95 

i 8. 
12-46 
3-68 
8-35 
2-76 
8-35 
3-32 
6-45 

2-68 
1-11 
2-81 

12 2-90 
3 4-17 

11 8-11 

14-76 22 

5-20 
1-68 
6-77 
6-27 
7-41 
3-60 

14-08 
2-77 

1005 
4-38 
5-07 

£ uu i i l i . i. 
i-7i 1 3 6-45 7 — — 2'90 
5-11 I 7 2-45 4 3-43 6 1-39 '— • _ 5-25 4 0-50 1 0-45 
6 7S 6 1-33 1 1-83 1 — — 6-25 6 — — 
7-13 5 1-13 1 303 3 . 
— — 21-00 7 — — 1-70 
0-33 1 0-25 1 „ 1-32 2 

0-65 3 10-78 10 0-42 2 1-90 
3-91 3 7-64 9 5-96 8 3-50 

- ! — 10-14 8 — — 1-56 
o-io 2 9-80 13 0-50 4 8-50 
3-15 5 5-89 8 7-42 11 600 

. 8-41 11 0-03 1 2-25 
416 6 8-48 10 640 7 1-77 
•—- —- 13-02 10 1-57 2 3-55 

- — _ 8-30 •7 , — 0-80 
2-32 3 10-48 12 9-01 7 1-34 
0-95 1 9-30 13 015 1 0-45 
2-84 5 7-98 11 9-86 6 0-26 — — 4-70 4 1-80 2 3-45 
1-60 3 3-55 7 5-74 4 2-18 — — 5-61 8 2-25 2 4-52 
1-99 3 '6-26 10 6-48 9 1-36 
0-68 2 10-94 10 — — 3 07 

—— 2-79 4 0-13 
« 

015 5 8-78 18 5-99 12 5-47 
4-67 8 8-05 12 6-67 12 .2-88 
303 7 . 9-81 13 10-50 15 *4-75 

12-17 13 18-90 19 1037 16 1-61 
5-22 4 13-65 14 0-65 1 3-16 
0-35 5 1-93 6 2-82 7 0-13 

6-08 '6 1 11-17 14 3-59 8 9:82 
7-19 9 1 11-85 7 12-36 17 13-48 
1-84 3 12-62 15 10-20 7 12-79 
0-40 14 11-56 16 17-70 17 18-31 
3-49 3 5-43 9 1-94 3 1-77 
6-16 5 3-15 2 4-13 8 3-56 
0-50 1 1 6-54 11 17-93 15 18-51 
8-80 10 11-90 15 22-17 17 40-84 ' 
5'30 6 ] 0-35 15 14-95 12 13-85 
9-82 10 1 6-12 15 ' 20-58 12 17-83 
1-64 4 8-94 8 3-90 6 4-17 

i .. 
2-49 
2-01 

3-90 

310 

0-15 
6-93 

2-55 
4 I 3-20 

J 1-05 

0-85 
2-05 

1-30 
0-67 

1-00 
0-8t 
2-20 

0:97 

0-25 

2-62 
113 
1-55 
103 
1-38 
0-18 

3-85 
8-08 
8-00 

11-30 
1-46 
0-35 

33-25 
31-72 
4-55 

1107 
1-12 

3 3-35 
-j- | 2-26 

0-05 
2-06 

4 
5 ' 0-30 
J4j 1-76 

0-07 
1-12 

2 | 2-25 
1-10 
2-20 
1-67 
3-34 
2-55 
2-30 
2-78 

— I 0-47 

7 
• J 

3 
6 
1 

2-31 
2-26 
2-30 
1-89 
4-45 
0-70 

. 14 | 5-33 , 
17 8-32 I 
13 113-39 ! 

19 ! 10-43 ! 
4 I 0-40 j 
1 | 0-40 ! 

17 {47-77 ! 
24 j 30-08 ! 
13 ] 9-49 I 
14 10-43 : 
4 0-29 i 

- 080 2 11-84 13 8-11 8 6-73 7 68-i>5 ' T 
3 2-82 5 6-91 7 .7-19 8 9-00 10 50-33 65 3-60 
3 2-55 2 4-65 6 10-70 8 4-85 6 78-00 51 8-00 

0-80 1 1-25 3 4-60 4 5-28 6 34-32 31 4-90 
2 2-25 2 800 9 10-55 7 4-70 4 82-55 53 8-00 — 1-77 2 1-17 3 3-61 3 5-41 6 29-78 33 4-80 
2 1-70 2 2-35 5 14-30 10 1-85 7 71-04 56 6-25 
2 3-03 4 3-80 7 3-99 3 14-12 ? 3010 30 5-50 

1 020 1 9-10 19 4-67 19 2-85 7 37-22 90 2-95 
4 2-49 2 11-58 13 11-35 12 6-79 9 58-62 77 14-50 

— — — 1-81 10 108 12 1-17 9 20-52 56 2-45 
2 0-05 1 7-40 14 2-50 13 2-60 6 35-65 81 7-25 
4 2-85 5 17-09 16 10-60 11 6-51 9 65-72 86 17-60 

1 11-71 11 8-59 14 411 11 48-18 77 4-15 
2 4-87 7 11-97 13 5-17 8 7-24 9 56-94 97 4-45 

— 009 1 913 13 7-55 13 4-90 10 52-62 71 4-30 
2 009 1 11-51 11 8-20 8 1-45 6 44-25 53 3-40 
2 4-77 9 11-82 13 6-50 8 8-70 8 61-89 ' 4 ; 3-93 
3 0-82 2 7-15 9 12-30 11 9-91 15 56-51 78 3-00 
1 1-84 3 9-77 14 4:50 6 911 14 49-37 65 5-54 
6 3-35 2 5-77 6 11-52 10 8-71 15 60-97 66 3-80 
4 3-60 3 7-89 11 6-48 7 12-24 10 61-69 59' 4-30 
4 0-53 3 4-92 9 13-49 11 2-25 5 46-27 58' 4-50 
2 2-18 2 8-84 13 7-64 13' 6-80 10 47-43 69 5-70 — — — 0-87 4 515 14 3 23 12 45-55 79 5-36* 
1 0-27 1 9-36 15 5 21 5 10-49 9 2872 36 4-17 

14 0-20 10 9-78 21 10-61 19 3-67 8 56-96 
I 

163 2-21 
9 4-39 6 12-86 15 16-18 19 1106 17 79-66 126 6-75 
7 0-48 5 14-62 19 18-61 22 8-64 15 92-58 151' 4-50 
3 5-74 8 17-30 19 15-20 19 14-61 15 108-26 133 700 
9 1-40 1 9-16 15 15-81 13 5-65 8 1 92-44 116: 4-60 
1 

; 
1-61 3 1 

] 
8-30 14 4-49 9 6-51 13 | 29-58 69- 3-30 

I i 
18 1 

1 
4-37 12 15-51 25 13-45 18 7-92 111 90-01 168 4-28 

17 j 8-6G 15 3503 19 15-03 17 7-51 11 i 132-46 161 16-65 
18 8-34 12 20-55 24 11-41 22 6-43 9 1 123-69 i 170 616 
18 12-61 12 16-41 19 15-97 19 10-08 17 j 145-81 j 195, 1244 
2 2-00 4 1 — — 8-72 14 3-13 8 41-16 | 77: 360 
2 i 0-69 3 I 8-31 11 i 1-85 4 7-68 8 40-70 ; 51 370 

23 j 18-32 14 50-43 23 16-31 17 6-76 10 244-58 171 11-30 
23 |25-44 20 j 30-15 21 15-37 16 9-22 11 231-54 182 18-80 
17 ! 5-51 1 1 I 26-80 23 1600 18 6-35 7 129-25 167 390 
17 : 12-14 16 352 18 17-22 17 11-37 j 12 136-99 163 17-90 
3 I 0-40 2 13-33 14 16-71 23 , 62-04 89 8-80 

- i 1-25 1 9-25 11 6-63 5 8-27 j 10 25-40 27 4-03 

iTovember 11 I to 14-
November 2 to 3,1889 " 
January 13 to 14 
March 8 to 9, 1891 ; 

January 13 to 14 
March 8 to 9, 1891 
January 20 to 21 
December 22 to 23, 1891 

April 13 to 14 
May 8 to 9, 1883 
April 16 to 17 

June 26 to 27 
October 19 to 20,1891 

November'11 to 12 
October 21 to 22,1891 
October 3 to 4 

November 2 to 3 
May 20 to 21, 1891 
April 22 to 23 
May 20 to 21, 1891 
April 23 to 24 -
May 20 to 21,1891 , 
November 24 to 25 
May 19 to 20, 1891 ' 
April 22 to 23 
November 1 to 2 1891 

November 10 to 11 
May 7 to 8,1886 
October 8 to 9 
May 7 to 8, 188& 
November 11 to 12 
October 12 to 13,1891 

December 22 to 23 
August 6 to 7, 1886 
August 18 to 19 
May 7 to 8,1883 
February 15 to 16 
June 18 to 19, 1891 
A-ugustl9 to 20 
September 8 to a 1872 
May 22 ta 23 
October 15 to ig ) 1890 
October 9 to lo 
November 10 t 0 11,1891 

H. C. COTTX*, ACTING- OOVBBKHBNT PBI3JTEB, COLOMBO. CKVLOK. R. A. POWELL, 
for Director of PuKij c Work*. 


